


¡CI
Es

Uadi(
PUI

, ha:
e es

Brr!
¡Pt
Bu{

ndos:
Por

ho ];
¿Al
No,

00
:in I

tIer,
Na(
¿Nt
¿Pa
Bue
ĉisp

servr
Biel

ta l,
Ha
id¡

Ield:
¿BIl
Las

meri:
Ya
leídc
Pue

últirr



PUBLICIDAD
TODa el camino vengo riéndome CQ-

mo un idiota.
Cada una se ne a su modo, don Pé-

o.
i Cuidada oon las palabras!
Es ustcd el que las dice. Va me he

rítado a darle la razón.
Pues a ver si tambíén me la da ruan-

, hariendo honor a la verdad, le diga'
e es usted' un zoquete.

Empieza Ja torrnenta.
iPues que le parta un ra!lo!
Bueno. Contlnúe. ¿Por qué venia usted

ndose tan idiotamente?
porque he leítlb un.a cosa que me ha

ho La 'mar d'egrada.
¿Hlgún cucnto baturro?
No, un cuento Chino, es decir, una

a como una catedral. Si le dijeran que
'In había ingresacIJo en el partido de

ner. ¿usted qué haria?
Nada.
¿No se echaría a reír?
¿Para qué?
Bueno, pue." !lo sí que me rema. H.nte
disparate de ese oalíbre no es p.osi,ble
servar la Irnpasibilidad.
Bien, ¿perlO a nosotros, qué nos írn-

ta la politica?
Ha sido un ejemplo. He querido darle
idea de la magnitud del bulo que

Ieído.
¿Bulo o bola?
Las dQS cosas, eon unas gotas de nor-

merícanísmo.
Va es hora d'e que diga usted 10 que
leído.
Pues que Ja ínclita doña Marlene, en

últímo film, lleva encima tal tesoro en
as, que mientras ñlmaba, seís detectí-

la estaban viuilando.
Me parece una medida muy prudente.
i Hombre, don Optimo! No se deje

ed tomar la superficie del cràneo, y no
'0 el pelo, porque de eso y,a no .le
da a usted ni vestigios... i Mire usted

neoesítar uada manos que seís detec-
s! H, Por lo, vista, alli los érnuíos de
lmes van por rnedias dooenas, como los
VIOS.

iBucno, hambre! No lo tome usted
a pecho. iSe preocupa usted de unas

as! ¿ Qué culpa tíene Marlene de que
detectíves modernos sean tan ñojos que

esiten actuar en mas.a?
[Pero si tedo eso de los detectives es
troja !:J,anqui!

Pues por eso: si es una trola, ¿para
é preocup,arse?

IEs que estoy' harto d'e norteamerícana-
! España no merece que Ie tamen el

o de ese modo.
Recurrarnos a la Sodedad de Naeíones.
Dsted es un prima. Se burlan de usted

e queda tan tranquílo.
Bueno, hablemos de otra oosa de màs

do.
Espere, que VlO,!:!1a rematarle. Lo de los
ctives es una bola que vale por seís,

o lo del tesoro en jOly:as es el camelo
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públíoo nŭmero uno. Doña Marlene se ha
puesto encima un cuarto de kilo de cristal
de roca meritado sobre hoja de lata II
quíere hacernos creer que son brillantes so-
bre-píatíno, i Como si en el cine se pudliera
oomprobar la autentícídad o falsedad de
las piedras orecíosas!

-¿Vei arte de la Dietrich? ¿Es falso
también?

-Eslo 00 viene a cuenta.
-Pues a mí es 10 único que me importa

Y' lo úníco que puede influir ~n el juicio
que tenqo form:ado de ella. En fin, repito
que debemos hablar de algod:e rnàs fondo.

-El océano Pacífico es lo màs profundo
que oonozco.

-Pero eso no tiene nada que ver eon
el cine.

-iVa 10 creo! En el fondo del Pac1fioo
es donde debían estar todas las casas, pro-
ductoras.

- j Iban a oo.ger un reuma!
-Peno. preñero hablar d'el H.tlantico.
-Es Lo rnísmo.
~No IQ crea. El H.tlantico es el rnar

que -establece la oomunicacíón entre la
Cinelandia '!:l,anqui y las europe.as. Es el
m:ar que, OOilIl!O las joy'as de Madene, su-
ministra ternas a los jefes d'e publícidad
!:lI ooasíón para que se vuelvan Iocos los
que de buena fe leen las notícías cinerna-
toqrañcas. Mire usted por dónde, después
de dar una vuelta a la. manzana, hemos
ido. a parar al mísrrro tema.

-Dema usted que el H.tlimtioo ...
-,Es el camino que utilízó la tamosa

síieca Ipara regresar a su patria. Se fué de
H.m:érica {Jon -el propóslto Iormalísirno de
no volver al pais del dólar y' en el que
l11i1IDS dó.ares había ganadQ. Unos dijeron
que se retiraba del cine ; otros que haría
¡pel!ÍcuLas en Eu ropa, !:J'tedos, que artístíoa-
mente era '!:l,a un cadàver. V he aqui que,
de pronto, nos sale eon que vuelve a H.mê-
ríca. El .cadJaver ha resucitado, .Pronto lee-
remos algo así: «La divína Greta, al em-
pezar la ñlmacíón de su últírna !:J'maraví-
Ilosa pelícuía se' ha asequrado la voz en
síete millones de dólares, !:l) des de que se
ñrrnó la póliza, veinticinoo d'etecti ves vi-
gí.an la preoiosa g.arganta por cuenta d'e
la oompañía de sequros.» Fíjese bien en
Io que VOi!:J1a decirle. Cuando usted lea en
los periódicos que un artista de eine deja
Norteamêríca para trasladarse definiti va-
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mente a Europa !:J que parte echando pes-
tes de Hollpwood, no haga caso: pronto
vol vera. Digan lo que digan las agendas,
se trata d'e un viaje de recreo que termi-
nara tan pronto como se renueve el eon-
trato. En carnbio si Ios telegramas dicen
que viene a Europa a p.asar una ternporada
'!:l' que en Hollpwood se espera can afan
su reqreso, y18 puada dar usted por segura
que ése no vuelve, 0., por 1.0 menes, que
00 esperan ni desean su vuelta allende el
HUantioo. La publití dad cinernatoqràñca
ha!)' que leer la entre líneas.

-La publicidad cinematoqràñca, don Pé-
simo, es como tedas. Su misión es atraer
la atencíón del públíco, despertar su inte-
rés, avívar su curiosidad, y eso no se 10.-
qraría aon una simple enumeración d'e ver-
dades desnudas. Porque la verdad, es de-
cir, la realldad escucta, es casí siernpre de
una monotonía y' de una vulqaridad abru-
madoras.

-Entolllces, dejémonos engañar (]Q'!lIIO

tentos.
-No seamos tontos, pero tampoco sus-

picaces. Toda notícía cínematoqràñca tie-
ne una base d'e realidad. Lo que ocurre es
que se añade alqún detective !:l' aíqunos mi-
líares de dólares. Pero ése es un rnal 00-

rnún a toda clase de noticias.-

Pérez BELL VE R
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PUBLlCAREMOS en esta sección las demandas y contestaciones que nos envien los Iectores, aun-

que daremos preferencia a las referentes a asuntos del clne. .:. Los orlginales han de venir
dirlgidos al director de la secclón, escritos eon letra clara, a ser posíble a maquina, y en cuartillas
por una sola cartlla, firmados eon nombre, apellidos y dirección de los que las envien, e indican-
do si Io <tesean (aunque no es imprescindible) el seudónimo que quieran que figure al publicarse.
No sostendrernos correspondencla ni contestaremos particularmente a ninguna clase de consuítas.

DEMANDAS
2201. - Anlonio M. díce: Al dirigirme por vez pri-

mera a esta seccíón, saludo a los amables lectores y sim-
pàtícas lectoras, deseando saber las pellculas en las que
han tornado parte las estrellas siguientes: Rosita Mo-
reno, Imperio Argentina, Jeanette Mac Donald y Sylvia
Sidney.

También desearla cambiar correspondencía con lee-
toras de esta revísta, que tengan de diez y ocho a veinte
años de edad.

señas: Antonio MartoreIl Planas, Garcia Her nàn-
dez, 56, Inca (Mallorca).

2202. - Turant desearia saber de los lectores de esta
revísta si se ha lIevado a la pantalla la conocida novela
del abate Prevost Manon Lescaui, como también las
bíograüas de Danielle Darr'íeux y Lucien Baroux.

.Adernàs, desearía sostener correspondencía en eata-
Iàn o castellano eon lectoras aficionadas a' la músíca
y litera tura.

Dírecclón: Alberto Turant, Pasaje, 3, principal, 1.",
Barcelona.

2203. - El duende de los pasi/los (no hay que asus-
tarse, Icéspítai) os saluda, amables y sirupaticas lecto-
ras, y tras este saludo os pregunta:

¿Habra alguna entre vosotras que quiera proporcio-
narle la biografia de Jean Harlow, asl como una foto-
graña de dicha artista, a cambío de una que él os puede
facilitar? Pues aunque hace poco tiempo que se dedíca
a este maravílloso arte (y que os trae de cabeza; apre-
ciables aroiguitas), cuenta eon un pequeño archivo y
algunas fo tos de artistas de cine que, en caso de in tere-
saros, pondría a vuestra entera disposición.

Si hay alguna que tenga el pelo como esta Venus
rubia y quiera tener correspondencia sobre este séptimo
arte, mUY gustoso la aceptaría.

En espera de una símpàtíca contestación, se despíde
EI duende de los pasi/los, poniendo su casita encantada
a vuestra dísposíción, que es en Libertad, 6, Albacete,
y a nombre de Ernesto Bernardeau Vidal.

2204. - Joselito ruega a los amables lectores de esta
revista que teniéndolos y no ínteresàndole, le" faciliten
los números siguientes de FILMS SELECTOS:21, 22, 24,
37, 67, 68, 77, 79, 112 y 117, abonando por ellos Io que
deseen." •

Posee muchas novelas de cine y si hay algún lector
que le interese algún reparto o canciones, se las mandarà
con mucho gusto. .

Sus señas: José Martlnez Tornàs, Carretera de Ma-
drid, Tercera calle, núrn. 1, Albacete.

2205. - Un leclor de FILMS SELECTOSse dirige por
prtmera vez a los lectores de la mísrna, para que arnable-
mente le faciliten los datos síguíentes:

Un retrato de la gran estrella de la pantalla Martha
Egger th, su biografia y las películas que ha interpretado.
A cambio, tengo a disposición del amable lector q:ue me
corresponda las biograñas de las estrellas siguientes:
Ccnchíta Montenegro, Shirley Temple, Imperio Argen-
tina, Antoñita Colomer, Claudette Colbert, Jeanette
Mac Donald, Carole Lombard, Rosita Moreno, Anita
Campillo, Ana Maria Custodio, Dolores del Rio, Greta
Garbo, Marlene Dietrich, Ricardo Núñez, Carlos Gar-
del, Maurice Chevalier, Robert Young, Clark. Gable,
Raul Roulien y Charles Farrell.

Muy agra decido al que me corresponda, os saluda
el amable lector Juan Gorga Molina, Córcega, 225, 3.0

,

1.', Barcelona. .
2206. - El diablo blanco desearia saber de los símpà-

ticos lectores y lectoras las biograñas de Claire Trevor
(Fox), Joan Blondell (Warner Bros), Edmund Lowe y
Victor Mac Laglen, de la Fox, A tedos los que tengan
la amabilidad de contestarme, muy agradecído de an-
temano.

'I'ambién agradezco desde estas columnas .al Principe
Igor el envio de biograñas y desearia me cornumcara
su dirección para entab)ar correspondencia.

2207. - El novalo Téluani desea de la amabilidad
de Don Juan Diplortuüico, asiduo colaborador de esta
rcvísta, las biografias de Katharine Hepburn, Bebe
Daniels y John Carrik, ademàs, los repartos de Tres
lanceros bengalíes y El asesino diabólico.

Muchas gracias.
2208. - Un amigo de Carlos Redondo, en Baniiaço,

expone: Siendo la pr ímera vez que me dirijo a los lee-

+ai_- H

Ya ha salido el ~éptimo núm'ero d,e'
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tores Y lectoras de esta símpàtíca revista, les saludo
cordialmente, agradecíéndoleŝ tengan la amabilidad de
corrtestarrne a .las síguíentes preguntas:

¿Cuàles son los pr íncípales intérpretes de las pelícu- .
las Rio Rita, Qué tio znds grande, La" muerte de oacacio-
nes, La espia numero 13, El noveno mandamienio y La
mano asesinaJ . .

¿Cuàles son las letras de las cancíones El Dcnubio
azul y EI des/ile del amor? Es roucho, ¿verdad? Pero
errtre to dos Io haréis, ¿no es asi? Si así Io hacéis, podéis
rem,itirlo a mi domicilio, que es: Carlos Bermúdez de
Castro Viejo, Crucero del Gallo, 2, Santiago de Corn-
postela.

Al mísmo tiempo, me pongo a disposición de todos,
en lo que se relacione can el séptimo arte (fotos, .bío-
grañas, cancíones, etc.).

CONTESTACIONES
Varias contestaciones de Don Juan Diplomtüico:
2208. - A la demanda número 1415: Greta Garbo

tiene aetualmente treinta y un años.
2209. - Para Roman Ones (demanda 1418): Noches

en' venta, de la Paramount. Director, Stuard Walker.
Intérpretes: Sari Marítza, Herbert Marshall, Mary
Boland, Char lie Ruggles, Arnold Korf, Lucien Líthen-
d ield, Berth Roah, Clay Clement y Charles Barbíer.
Hablada en í nglés.

La venus rubia, en inglés Blonde Venus, de la Para-
mo unt. Dirigida por Josef von Stemberg. Reparto:
Elena Faraday, Marlene Dietrich; Eduardo Faraday,
Herbert Marshall; Nick Tonwsend, Cary Grant; Jua-
nito, Dickie Moore; la vedette, Rita Le Roy; po licía,
Gene Mergan; empresa río, Morgan Wallace.

Hablada en -españo l por do bles.
Sabados de juerga, de la Paramount. Intérpretes:

Nancy Carroll, Cary Grant y Rodolph Scott:-
Hablada en inglés.
Zombie (La legión de los hombres sin alma), de la

Universal. Intérpretes: Bela Lugosí, John Harron.,
Madge Bellamy, Brandon Hurst, John Printz, Claude
Morgan. Hablada en í nglés, .

La feria de la vida, de la Fox. Según la novela de
Phillips Tong. Dirigida por Franck Lloyd, Intérpre-

Ya ha salido el sépiimo número de
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tes: Janet Gaynor, Sally Eílers, Will Rogers, Lew Aires,
Norman Foster, Luise Dreser, Victor Jory y otros.

Hablada en .iriglés.
MelodIa de arrabal, de la Paramo unt, Dirección de

Luis Gasnier. Músíca de Carlos Gardel y Modesto Ro-
mero. Reparto: Alina, Imperio Argent.íns ; Roberto,
Carlos Gardel; Marga, Elena d'Algy; empresar io, Felipe
Sasonne; señor Ventura, Vicente Padula; policía, Ma-
nuel Paris. Hablada en español.

El can greso se divierte, de la Ufa (versión francesa).
Producción de Erick Pommer. Dirección de Erick Chan-
re ll. Mús ica de W. R. Heyman. Reparto: Chister, Lilian
Harvey;' Alejandro I, Henry Garat; Bibicof, Armand
Ber-nard; condesa, Li! Dagover; Uralsky, Pierre Mag-
nier; Pepi, Robert Armand; Allegrand, Jean Dax; pr in-
cesa, Odette Dalzat.

Hay otra versión en alernàn, interpretada por Lilian
Harvey, Li! Dagover y otros.

Una viuda romàntica (Fox), según la novela El sueño
de una noche de agosto, de G. Martlnez Sierra. Dialogo
de José Lòpez Rubio. Dirección de Louis King. Re-
partò: Rcsarío, Catalina Bàr cena; Luis Felipe de Cór-
do ba, Luis Alonso; Estrella Polar. Mona Maris; Mario,
Juan Torena; doña Barbarita, Julia Bejarano; Guiller-
mo, Paco Moreno; pnlicía, Romualdo Tirado; criada,

FiLMS SELECTOS no se hace solidario ni recomienda
ninguna de tas tIamadas 'Academlas Cinematogr/iflcas.
ni •Centròs de Calocaclones¡ de art/stas a asplrantes

cinematogr/ificos.

Maria Calvo; dependíenta, Mimi Aguglia; encargado,
E: Jardíel Poncela; otros íntérpretes: Enrique Acosta,
Julio Peña, Juan Martinez Pla, Fernando de Toledo,
Antonio Vída l y otros.

Hablada en españcl.
2210. - Para Raui Colman (demanda. 1419): La can-

ción que solicita es como sígue:
•EL: Oígame, prenda: ¿me quiere decir = si por favor

qujere escuchar, = que yo síento por usté revivir =
un amor que ya no puedo ocultar? = ELLA: YOtambíén
siento que mi corazón = hace latir por su querer; = .
ameme que estoy-rnuríendo de arnor, = que suya sólo
seré. = EL:' Arnarne. ELLA: Si, mi amor. = EL: Quié-
reme. ELLA: Con pasión. = EL: Tu boca eon amor
pasíonal = quiero con ansías locas hesar. = "Quiére-
me. ELLA: Si, mi amor. = EL: Bésame, ELLA: COljlpa-
stón. = Los DOS: YO siempre te quisiera tener =
cerquita al corazón.s

2211. - Para A. M. del P. (demanda 1421): Ahi
van las cínco díreccíones que desea: .

Fox, 3354, Casído Avenue Westword. Estudíos de
Hollywood (California).

Paramount, 5451, Marathon St., Hollywood (Cali-
fornia).

Metro Studíos, Culver City, Hollywood (CaIifornia).
R. K. O. Studios Inc., 780, Gower St., Los Angeles

(California). " "
Estudios franceses de Pathé Natan, Avenida de los

Campos Ellseos, Paris (Francia).
2212. - Para Héctor el troyano (demanda 1422):

Conocer la dtreccíón .particular de Greta Garbo es tan
difícil como Ilegar+a ser estrella de eine. .

Greta Garbo, ademàs de ser la màs rara de las mu-
jeres, no contesta nunca a sus admiradores, es decir que
las cartas que le envian no las ve síquiera. Sólo su se-
cretaria contesta (muy contadas veces, aun cuando
se le envien los <eternos' diez centavos). Tampoco 1iüine
residencia fija, pues huye de sus amigos, y se traslada
de domicilio eon frecuencia. Sólo en sus estudios es
donde se le puede escribir.

2213. - El g)an crepúsccrlo cont esta UJ Il V¡r(ellci
n.ta: Tedos los aflel0.'lados a¡l ai/Iel,.u eono en u~
a Mary Carlisl detíĉtosa muchach8, rubia, enu
de OJos azules y e curW!l ¡t,moniosas que, sin hae
de ella Io que lla ",08- en Bsp !ña una mujer meti~
en carnes, la separan bastante del tipo americana ~
Ianàttcas vIrtuosas de la linea. .

Todos la conocen a t.ravés de esas fotos de pro
ganda que inundan las redacciones de los periódi:'
porque Mary Carlisle, bailarina de los conjuntos d'
Sammy Lee, era popular en todo el mundo gracias.
las poses que prodigaban su bella estarnpa como u:
màs de las Iíndas .girls. que contribuian a proporcion!l¡
la atmésíera del .Iilm. que en aquel momento se roda.
ba en los estudios de Hollywood. Por que habràn obsel
vado ustedes que Mary Carlisle es la artista que m~
veces ha sido captada por la càmara fotogràfica, de
pués de Anita Page, poseedora del erecord •. Asi ha ~
sado mucho t íernpo la encantadora Mary, haciéndon~
creer que era una estrellita de la pantalfa, cuando er
realidad todo lo que hacla después de terminado SI
anónímo trabajo como danzarina del conlunto, Per
dida entre un centenar de dínémicas muchachas, e~
recorrer ostudíos en busca de colocación, someterse:
toda ctase de pruebas de rotogenía y recibir ul),ar'
tunda negativa a eada solicitud de empleo Ïi\divt
dual.

•JJuran,te varios meses -confiesa ella- na Ili'
senté nu r-ea a la mesa para almorzar. Cornia algull¡
fruta en la antesala de la oficina de repartos, cun e
oído sjempre alerta a la caza de cualquier noticia qll!
pudiesê orrecerme la posibilidad de que me adjudicaran
un. papei»

Cuando ya empezaba a perder las esperanzas de apa.
recer sola en el .set>, como Mary Carlisle y no COllin
suna de las chicas de Sammy Lee-, un director mils in.
teligente, o màs compasrvo, que los demàs, le facilil,
la soñada oportunidad. A este generosa impulso do~
Mary Carlisle el haber lIegado hace po eos dias a Madri¡
anímando, en compañla de Buster Crabbe, una pellcul
estudiantil, La novia unioersitaria, en la que desempe,~
el primer papel importante de su vida. Por-que la mon
sírna Mary Carlisle ha hecho paso a paso toda su can
ra artlstica, subiendo uno a uno los escalones que I
separaban del .primer lugar en los repartos,

.:. Varias conlestaciones· de Don Juan Dzplom'·
tico:

2214: - A Un asturiano (demanda 1426): Buck J~
nes nacíó en Vicennes (Indiana), en 1889. Esta casado
con Odile Osborne. Famoso cabalIista y uno de los pr;
maros actores de las películas del Oeste.

Ha hecho Tan bueno como elaro, A treno abierta, EI
sombrero marcado, El domador, Cara o cruz, La ley dI
los puños, La carcel de la guerra, El camino del UQg~
bundo, A treinta bajo cero, La bala marcada, El anl,~
del terror y El b6lido.

Tom, Mix nació el 6 de enero de 1879, en Texas. Du·
rante mucho tiempo tué cowboy y se destacó por so
valentia y destreza. Ingr esó en el ejército norteame,
cano y marchó a Chína, donde fué herído. Al Iiceneiars
se contrató en un circo, don de permanecíó mucbo tiom
po. Se casó con Olive Stokes y se divor cíó y contrs]
segundas nupcías con Victoria Forbe.

Ha hecho El bandido enmascarado, El ierco, El 'lilI
El vaquera seuillano, EI oro del muerlo, Bandido COI
chisiera, Aristocracia de Oeste, Oro sin dueño, I Docl~,
no grile us/edi, El héroe desconocido, Asalto al tren II'
preso, Rindiendo la jornada, RIo lurbulenio, La banda
de rio Roja, El gata salvaje, El valle de plata, El di.
manie roja, El tio Pacienci a, El hijo del dorado Oesl\
EI rey de los cowboys, Pintando un vaquera, La min'
de oro, etc., etc.

La biografia de Ramó n Novarro se ha .dado mucha
veces; sin embargo, le diré que nacíó en Durango (lf~
jico). Domina varias Ienguas. Canta muy bien y tora
el piano. Lee mucho, practica toda clase de deports
y sus últ ímas producciones son El hambre del Nill
Al despertar, El gata y el uiolln, El hijo del destino, O/~
lenguaje o Canción de Oriente, Mtüa-Hari, Confusi6~
Juuerüud iriuntante e I/'.§ Another Slory.

La de Catalina Bàroena también se ha dado. Tra·
bajó para el teatro desde muy joven. Esta casada y ti.
ne una híjita. Su prtmer film fué Mama, y obtuvo tanb
éxito que se anímó para seguir trabajando para II
eine.

Hizo después Primavera en otoño, Una uiuda romdn·
lica, Yo, tú y ella, La ciudad de carlón y actualmenk
se halla filmando varias para la Fax, algunas en lengu'
inglesa. .

A Imperio Argentina se le puede escr íbír a los est~
díos C. E. A., de Aranjuez (Madrid).

A Rosita Moreno y Catalina Bàr cena, a Fox Estudim
de Hollywood.

Y a Luana Alcañiz a Estudios Paramount de NUa\l~~ .
2215. - Para El principe Añiï (demanda 1427): M!

perteneĉes (Fllmórono ), titulo francés: Tu me per/iem.
Intérpretes: Francesca 'Bert inl, Suzy Vernon, VIeta!
Vina y Rodolph Klein. Ho dge.

Don Juan Diotomatico (Universal). Reparto: Marqu"
de Valsai, Miguel de F. Rocha; Mona, Celia Monta
bàn; Elena, Lia Tora; Ministro de la Guerra, EnriQ1l
Acosta; Embajador, Juan Aristi Rulate; doctor, EdUl
do Arozamena; Emilio, Rafael Novarro; Martel, M~
nuel Mendoza. .

Enire la noche y el día (Artistas Asociados). DireccrÓ!
de WiIliams Hut ter. Argumento de Walter Hackel
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Va hll salldo el séptimo nŭmero

PROYECT
Intérpretes: Elena d'Algy, Gabriel Algara, Alfon.
Granada, L. Gonzàlez Torres, L. Castro Blanco, Maón
de Diego, Antonio Gen.til, Manuel Berriardos, G m'
Izquierdo, José Sierra Luna y José Moreno.

Nàufraços del amor (Paramount). En í nglés L'es/ :
nalive. Reparto: Voltaire Mac Ginnigs, Jack 0Gaf
Joan Wood, Jeanette Mac Donald; Jerry, Skets 0.
gher; Wally Wendell, William Austin; prímer olV/,CIlI
David Newell; Constance, Kay Francis; Wallace e
dell, Charles Sellin; alguacil, Eugene Pallete. D'

Noches de Nueva York (Art.ístas Asociados). rr
cíón de Lewis Milestone. Reparto: Oeverne, No
Talmadge; Fred, Gilbert Roland; Peggy, Lilian Tt
m,an~uthY Day, Mary Dorand; Jonny Dougan, m
coe r ns, (Concluird en el prĉaiimo número·
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HIlII1JOCOS son los actores cinema-

lili togr.ificos -si serio o córnico
.UI no importa- que ,en. el mun-_

do entera tengan tentos ami-
gos entusiaslas como Szoéke Sza-
kali, protagonista de una infinidad
de películas alemanas, eustríeces y
húngaras~

Y al recibir al .~eporter de FILMS
SELEOOS, dioe, eon sus primeras
palabras, frases de cariño y -agrade-
cimienlo· hacia sus admiradores de
España. El nos cuenta que hace
poco, en <el Hotel Royal de Buda-
pest, llegó una caravana de auío-
movilisfas y turistas españoles y, -al
reconocer ĈI¡ Szoeke Szakall, le. hi-
eteron úna acogida entusiasta, ha-
bléndole de su popularidad en Es-
paña, _ . .

Actualmente, Szakell esta muy tris-
te. El primer motivo es que en es-
tos, meses hĝ trabajado tantp que
no. ha tenido tiernpo para hacer
vaoaciones, Ahora ha terminado de
rodar una pe licu la, Ien la que Szoe-
ke celebra su debut como artista
serio y grave, EI preperó su papel
de una tan perfecta mal).era que
aun en la vida prlvada ya no. se
conocensus tan sírnpéticas risas y
SUl' bromas, y ahora verdaderamen-
te las notamos a feltar al estar fren-
te a Szakell. Ef artista tiene un pa-
pel importante en la películahistó-
rice «Dlario de una emante», que
ruedan en Viena, eon Hans Jaray
y Lily Darvas. A càrgo de Szakall
va el « rol» de un gran médico.

lLos últírnos trabajos? Pues ..• aca-
ban de haaer en !;Iudapest una pe-
lleula verdaderarnente cómioa:" «Los
cuatro rnosqueteros y medio». Estos
mosqueteros sen un- conjunto de
jazz, con el siquiente r~p';lrto: tam-
bor, Szoeke Szakall: pianista, Otto'
Walburg; violinista, Ernst Verebes:
trompeta, Karl Huszàr-Puffy: el me-
dia mosquetero es un perrito
lulú, que siempre aeompaña
a los rnúsicos en sus viajes
elrededor del mundo, sacando
y gua relando las proplnas.

Szakall representa en esta
película -tragicómiea el papel
de un hambre que con nade
y con nadie esta contento,
què siempre se interesa por
asuntos con los que nada tie-
ne que ver y por su causa
~iempne pierde ,el conjunto
sus empleos. Así, por ejem-
plo, en 1:11'1 gran hotel, donde
105 rnúsicos dan Gada noche
sus conciertos, Szakall tlene
una disputa eon el gerente
de la Gasa, porque los carna-
reros han de comer cada dte [,
«qullasch» (Ia cornide nacio- I
nal de Hungría). Con una es-
tadística, Szakall quiere de-,
rnostrar al ger.ente. cuéntos mi-
les de kilos de «qullaschs»
ha de comer 'el último cama-
rero hasta que. obtenqa el
cargo de prirner camarero. Pe-
r1? sin que~~ mirar esta gra-
etosa estedfstlca eJ gerente de
la casa despide al tamboriste
y, como sus compañeros siern-
pre se declaran solidarios. su-
yos,' tambi~Qs demàs rnú-
sieos y el perrito se despiden.
Así resulta que eada semana
tienen un nuevo empleo .•.

No cabe duda que esta pe-
lícula sera un oertamen de
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cómloos, y como ademés el slrnpético Félix
Bressart representa en la cinta un papel de
ilustre catedrétioo, puede decirse que esm
película seré, uno de. los. mavores, éxitos
de risa: que hava producidó la pantella, La {
mŭsica la ha hecho el conocido compositor
húngaro Nikolaus Brodsky, y es direelor .de .1
-escena, Ladisleas- Kardos; un nuevo y taleA- I
toso valor. m

Szaeke Szakall haoe poco, ha terminado, f
en uni6n eon e~ conocido autor Karl Noti, -.I
dos libros. Karl Noti es el autor de todas ~
las películas que tienen por protagonista a I·
la conoclda artista Francisca Gaal. Uno de ~
los libros se llama «Tro vivo» y es algo muy to..
(Gonl{núa e n la pdg/na ./



rl:]CELLa everybodyL..» «Hollywood
. . m I speaking!...» ¿Quieten ustedes sa-

llim ber cuél es una de las peilculas
més delícíosas de la. actual tern-

porada? . Pues nos apr,esuraremos a consic-
narlo: «Mr. Deeds Goes To Town», título
que ar haoerse la .adaptación al español se
ha transformado en «EI -secreto de vivir».
Es una .película de Frank Gàpra y su prete-
gonista ha sido interpretado por Gary Coo-

. per, cuyo reciente triunfo en «Desire» (De-
<seo), con Martene Dietrich, le ha puesto en

la cumbre -de los actores- de comedia de
pura ley. '
«El secreto de vivir» ,es la historia de-
Lonçjfellow Deeds, un buen rnuchecho, que
'en Mendrake Falls, su pueblo natal, es feliz
y popularísirno como poeta, músico y ca-
pitan del cuerpo de 'homberos. lnesperada-:_
mente, hereda veinte millones de dólares,
Que le ha deja.do 'Un tío excéntrico, y se

ve obligado a trasladerse-à Nue-
va York para tornar posesión de
la , fortuna. 'Los .periódicos se
ocupan del nuevo rnlllonario y
éste es motivo de las rnés ab-
surdas inforrnaĉiones, que todo
Io sacrifican al tradicional sen-
secíonaílsmo" de la prema ame-
rícena, .
Pero Longfellow, aunque muy
modesto en apariencia, posee
una enorme dosis de sentido
:omún y a todos despista cusn-

do pretenden deseu-
brir sus íntenciones.
Hasta que se encuen=
tra eon una. .encenta-
dore muchache (Jean
Arthur), que; ,e;erei.en--
do muy hébilmente la

, ~profesión periodística,
se haoe pasar a los
ojos del rnlllonerio por
una infeliz, que ba pa-
sado mucha hambre, e
insensiblemente se apo-
dera de su corazón y
de su confíanze, reva-
lando 'Iuego todas sus
excentrícldades en una
serie- de artículos, que
desconcíertan al inge-
nuo Longfellow. Cuan-
do éste descubre, al
fin, que -su proteqida
y [a autora de' los oar-. '
tículos son una misma
persona, sufr,e una Çlran
decepción, convencido
va. de que to dos los
que le rodean s6!0
buscan su dinero,que
él ha derrochadoes;-
túpidamente, mientras

(Transmisión
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Longfello ¿d0pta una repentina decisión:
ya que el dinero no le ha servido més que
para ser infeliz y ponerse en ridícula, re-
partiré su fortuna entre los menesterosos,-
déndoles tierre, instrumentos de labranze
y animales, eon Io que les habré asequ-
rado la vida... Pero todo esto no sirve màs
que para creer loco al millonario. ¿ Y a qué
contar Io que entonoes pasa? No desílore-
mos el desenlace de esta gran película, que
tiene bastante rnés trascendencia social que
la tan popularizada «Sucedié una nome»,
de~ misrno Frank Capra.

.
Y .a prop6sito de Capra. Como éste no

es de 105 que se duermen sobre sus lau-
reles, va esta acabando la filmaci6n d~
"Lost Horizon», la famosa novela de James
Hilton, eon Ronald Colman como astro. 'Sera
un film de los sensacíonales ' y ocasiones
tendremos de ocuparnos de él desde todos
sus múltiples aspedos.

Dolores del .Río, que adualmente esta
filmando una película en Londres, ha sído
ccntratada por la Columbla para una serie.

[José Mojlca vuelve a la pantalla! Des-
pués de rnés de un año de descanso en
Méjico, acaba de firrnar con George Hirli-
man un centrato por tres nuevas películas
en español, para la R. K. O. l-a primera
sera «Cantaclaro», la inspiradísima novela
del venezolano Rómulo Gallegos, que iba
a filmarse en Fox cuando Mojica decidió

"retirarse, Después hara "EI hijo pródiqo»,
Luego, ¡qujén sebel.;

Hirliman se propone contratar ahora a
Frank Strayer como director; a Barnice Me-
S01) como escrítore; y a Troy Sanders como
compositor, La vuelta de Mojica al eine
va a- constituir un extraordinario .aconteci-
míento artístico y algo més: una buena in-
y:ección para la' moribunda producción his-.
pana en Hollywood. .

Fortunio Bonanova ha filmado ya "EI
capitén Celarnidad», a tedo color, para la
Metro. Y cuentan los que han visto las
prlmeras pruebas que este filt'n ha resultado
estupendo. ¡Enhorabuena!

, Un nuevo triunfo de Edward Arnold: en
"Oro en el Pacífico», film editado por la
Universal. Comparte los honores del éxilo
eon la sugestiva Binnie Bames.

Julia 'Rcjes, belle mejicana, ha empezado
a lIamar la atención de cuantos la han
visto en algunas· películas de lençua in-
glesa. ¡En la nuestra no pudo hacer -nede l



1U.II'IIINGlJNA mujer que se precie de banita se eon-
tenta con serio. La belleza ha de reolzorse; sethin ha de matizar, hccerlo resaltar para que 'pueda
apreciarse no sólo trcs defenido examen, sino

de irnproviso,"
Toda mujer-que pretende. ser admirada recurre ol

tocodor para acentuar las car-acterísticas de su belle-
za. En él se perfllo las cejcs, acentúa el colorido de
sus mejillas, el rono carmíneo de los labios y prolon-
ga la línea de los pérpcdos rasgóndose los ojos por-
que sabe que esos detaUes tan nirnios son los que
contribuyen a que la coniemplaciónde los hombres
se detenga en elias. -

Una mujer que se abandone a sí misma sin hacer
nada en 'beneflcio de sus dones noturoles no puede

resultar -interesante ti los ejos de la admiraCión. Unos
dientes ~guales y bien trczodos no llcrncrén la oten-
ción si.no estan Iimpiçs, unas mejillas san rosadas se-
rdn siempre més atractivas que las descoloridas; Un05
ojos ligeramente sombreado y con las pestañas on-
dulndcs diran .més a los hombres que los que no se
hallan realzados por las hdblles manos de la coque·
terla. -

,la mujer que deseò triunfar 'ha de ser 'consciente
de su bellezo. EI abandono, la' creencio de que !as
gracias. persona les son de, por sí suflciente atrac.trvo
es equivoccdo y mucho més cucndo estos motiVOS
son porte' únicomente de, un conjunto cuyos rasgos
generales hemos de pronunciar y realzar para que
lleguen a posèer un valor verdadera.





n negro Bill Robinson, sino Boddy,
sen, a qulen el público recuer-

de • Bròadway Melody 1936••

I -
. "'lIBIA repetición es el. ene~igo nú~ero l, como dirícmos para emplear la fórmul~

{
IB. en bog,!, del artista ,c'!1ematogrófico. Indudablemente, cada uno debe tener

. liDI su propre -y caractenshca escuela, pero dentro de la misma el artista tiene la

I obligación de ser polifacético. Y en el cinema especialmente es donde .esta
• cuelldcd es mayormente r.equerida. .' ,

rIA .Cuantos y cuéntos.cosos ria podriamos citar en los cuales artistas excelente-
'7 mente considerados han ido pe.r?ien.do p.aulatinamente el favor del público hasta
'.I llegar al punto que la renovocron se ha rmpuesto. Porque el actor o-octriz hobia

.:!fe ida descendiendo por el camino excesivamente .

I· marcada, y la renovación, muchas veces, hafè: sido rordfo. Shirley Temple no· necesita, desde

~
J. luego, renovación alguna para continuar su ec-

[4 rrera triunfal. Basta COf! ser ella y con iluminar
la pantalla con su presencia para que no haya '

10

¿Qué debe pasarles a Shlrley Tem-
ilie, 6uy Kibbee, Stim Sumer:ville y
Buddy Ebsen? ¿Se aveclna tormenta
o blen ha aparectdo la serpiente de
mar? La escena > perlenece al film
20th Century-Fox .La pequeña vlgía ••

miedo de descensos. Pero, con ser siempre ella, cuénto mejor es verla cambiar
de ambiente, !levando su personalidad a los escenarios més diversos,

Shirley seré siempre més personal, cuanto _més varios sean los elemen-
tos que en sus producciones intervengan.

Huerfa nita, coronela, rebelde, hijita o viqío, todos estos diferentes persona-
ĵestrazan con més vigoroso impulso la figura de la pequeña estrella.

Y euanto rnés drferentes sean los esceno-
Los barcos amarrados en seco mues- rios, més rescltcró en los mismos la figura de
tran en la Inrnensldad del estudio Shirley Temple. Ambientes nuevos, eternamen-
todo el cartón, toda la falsa apa- d El fil' d d
rienela que rnas tarde tendràn ... Una te renova .os" m exiqe ~o,:,e a como una
escena entre bastidores de ~La peque- de sus princip cles caractenstlcas. Esperemos
ña v'gia •. La nl.ña que puede verse eo que los directores de Shirley Temple sabrón
el bote no es, <como puede parecer,' frecé I I' .
Shirley Temple. No es màs que su slempre, o. recerse. a, ta como
'stand-i",. (Fotos 20th Century-Fox.) esta maravdlosa crioturo merece. R. M. B.







Un f Im de gran
ema ión editada
por la Universal.

SO'n acertados
protagonistas Ire-
ne Dunne, Robert
Taylor, Charles
Butterwooth y

Betty Furness.
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PELÍCULA PARAMOUNT

~~

los cuarenta y ocho años bíen mm-
.&.. püdcs, Steve Gaye (Herbert Mar-

dnn shall) Ileva estrenadas en Nueva
York díecínueve comedias que, apar-

te de 'hab'erle conquístado el "primer puesto
entre los autores del género, le tian pro-
porcíonado cuanto podia necesitar para ro-
dearse de las como.didades g !b.alagos ape-
tecfuiles a sus gustO$ d'e solterón elega¡nte.,
repcsado, epicúreo.

Pçrs'Üuaje im'po.rtante, no en las obras
pero. sí en la vida del afortunado autor,
es F1o,gd'ell (Ernest Cossart), dec'hado y
hasta arquetipo de auudas de càmara, en
cuy:o' tacto y experíencía esta apartar lo
enoj aso, facilitar 10 aqradable, adivinar de-
seos 'y antícíparse a mandatos eon celo y
dmgencia tan oentínuos como -admírables.
De 'IOO.d'O, que bíen podrà decírse que Flog-
d'ell sea, '!:Ja que no' personaĵe de ellas,
co'aborador -muyleficaz en las chíspeantes
c!omed'ias 'pe Steve Gayle; pues, aunque es
cíerto que ni una linea le deben, no lo es
menos .que es a Floqdel! aquien debe el
autor que reine, tanto en el despacho como
en toda la casa, aquellag'rata atmósíera
que tanto le ayuda li aun estimula cuando
escríoe. . .

En la nueva obra que tíene ya casi lista
IPara el estreno, II a la cual ha: dado por
título «Amo,r tardïo», aspira Steve Gage a
apartarse d'el estílo Y'procedímíento que le
son tan genia les ; 110 tenderé a dívertir sino
a conmover eon el drama cuyo tema son
los amores de un hambre ya entrada en
años y' de una joven que pudíera ser 'bija
suya. Pero sucede que, a pesar de haílarse
ambos personajes mug bíen d~!ineadosJ de

ofrecer gran interés el desarrollo de la tra-
ma, de -sonar» èl diaklgo, el autor le eneuen-
tra grave 'l:ac'haa su obra: ¿np le ¡parecera
al pŭbííoo rldículo '!I' 'hasta repugnante que
un 'hOlll'b'red'e cincuenta años enamore a
una muchacha -que apenas frisa en los veín-
ticinoo? M.ucho se teme Steve Gage que sí
le parezca, aun cuando lo contrarío ercan
el empresarío Benham (Samuel S. Hands),
aíqunos amigos eon quienes 'ha consultado
el caso, Y' la señoríta tinda Brown (Sylvia
Sidney), su secretaría, Es que el parecer de
aq uél Los, ¡POT serio de nombres macmrcíios
como el prot~gonista de «ltm-or tardío», y
oomo. el propre autor, carece de írnparciali-
dad. Y en cuanto al de la señorita Brown,
¿qué ha de entender 'de primaveras 'en oto-
M esta muchacha tan acucíosa, tan' modosí-.
ta. tan excelente como empleada pera tan
insignificante como mujer?

Esto opina el' east. cíncuentón dramatur-
goO, quien no se acredlta con ena de muy
buen observador, que, si Io fuese síquiera
mediano, harto habría advertído que cuando
Linda Brown defiende caso como el pre-
sentado en «ltma.r tardío- no hace més que
aboqar por la propia causa. iCuànto diera
la secretaria por que el autor se le dzcla-
rara a ella cugos veíntísíete años no han
sido obstàculo para que se enamore perdi-
dlamente de él!

Genoveva Lang (Astrid ltllwyn), la ae-
triz elegida por Steve Gage para que haga
de hernína en «Amor tardío», se niega a
última hora a representar su papel. De la
díscusíón oeasíonada por ello, dlscusión de
la cual es involuntario testi go Linda Brown,
nace la aventura que llevarà a Genoveva

ya Ste'y~ . Dr idilio en tierras
lejanas. Bí1 víspera del viaje, Linda,
que se siqnte ya incapaz. de dominar
su amor Il sus celos. le conñesa al.
dramaturgo que le quíere. La sorpre-
sa de Steve es gnmdeJ Y -nada .des-
agradable por cíerto, aunque, a decir
verdad, nIT es- tanto ej hambre como
el autor drarl1:a.ticoquíen <n'ed!] sa-
tisfechíslnto con la confesió.p de la
enamoradà sécretaña: No solamente
se deduce de elfa que la trama de
«Amor tardío» no tíene nad, de inve-
rosênil, síno -que, -per llñadi11ura, ha
venido tal corrtesíón a depararle al
autor el medio de obvíar ,el único
inconveniente que aun sigu~ hallàn-
dole a Ia .obra: en vez de hacer que
sea el cíhcuentén quien se le daclare
a la heroína, Ilara que sea ,ésta, eo-
:mo, en el oaso de Linda, quíen deeta-
re -su alJlor al cíncuentĉn. .

Completo ha sido el triunfo del
drama; y no menar el de la ex se-
cretaria, . a quíen la voluntad del
dramaturgo (irresístil>le volJ1Jllad pa-
ra ella) ha convertido en primera
actriz de .,H:nror ta:rdÍQ". Paralela-
mente al que tantos aplausçs alean: ~
za en el teatro, esta representàndose
también otro drama, cugo escenarío
es la vida real UI cuyos :pèrsonajes
san Steve Gaye, Lind'a Brolwn g' el
j~wen 'actor Rícardo Reyrnolds (Phil-
Iip Reed.), que' -està enamorado de
Linda. .

. Resuelto -a lientar tedos los medíos,
Regnolds vísíta a su. rival, I precísa-
m~nte pacas boras antes _de que eo-
mience la ñestaa la cual se ha in-
vila dIO, para eelebrar los ~S¡ponsales.·
Gayoe,qw~ ve en ello una néaslón de
ll'O;nera lp!ue<hala fírmeza. ~el amor

f .

de Linda, oonviene en faoítítarle a Rey·
l!0lds una entrevista con Ia joven. Cede
ésta momentànearnentc a las apasionadas
súplicas de su adorador, Gage, que los .vé
besarse, acepta le ínevítable ... Suave terral
es la iíusíón de la juventud; brisa marera,
el .anhelo, engañoso de la edad rnadura.
¿ Cómo pretender que aquella cuyas ala
buscan el horizonte vueíe apareada eon la
que, faligada del mar, torna a la costa>

Pero Steve Gaqe, el autor dramàtico que
tanto calor de verdad sabe comunicarIes a
sus pers.onajes, se ha equiv.ocado al querer
leer 'la yeróaden el alma de Linda Brown.
El .~atnmonio eon Reynolds no le ha traido
feh~dad alguna a la joven. Hambre él
apas.IOnado del deporte, del bull!CÏo; rnujer
ella cuga propension al ensueno le hace
aborreclble esa vida: no hay entre los do
acuerdo posible. Sólo queda una solución
para Linda: divorciarse, huir de Nueva

( e o. n I i n Ú Il e l/ I 'I p ci 9 i /I a



tJII~UH VCJ -e HOIlY'-4 wood se inició la
Ib era del cínema so-

noro hablado en es-
pañoí, una de las prime-
ras y mejores pelieulas
que lleqaron basta nos-
otros fué "Cascarrabias»,
adaptacíón de la obra
teatral del mísmo título
!) que la casa Paramount,
con mu!) buen acíerto, .se
encargó de pasarla al
Iienzo de plata. En esta
producción se bizo ínol-
vídable la figura de un
exceíente actor que pro-
taqo.ntz aba admírable-
mente el film: Ernesto
Vilches. .

Hace algún tiempo, ha-
blando eon un buen ami-
go, crítico., dnematoqrà-
ñco, díscutíamos s-obre
las pnsibilidades artístí-
cas de los actores tea-
trales dentro.. el. cínema,
Scstenía mi amigo. la te-
sís de que el cinema ne-
oesita una oontínua mo-
dernízadón de los valo-
r es ar tíst l cos: figuras
nuevas, arte nuevo. Coín-
cidimos enterarnente en
lo referante a este punto;
pero Ilegó la. ínevítable
díscusión 'cuando entra-
mos de Ileno en el terre-
no de la actuación de los
artístas teatrales en la
pantalla. 'Seqún decía mi
snterlocutor, debla deste-
rrarse completarnente to-
da resabío teatral de las
produccíones ci n e rna to-
gràñcas !J', ,por tanto, los
actores : procedentes del
teatro, Completamente de
acuerdo en lo prtmero,
per.o . discrepando en lo
seg undo, le hiee ver -si'n
converrcerle, por supues-'
to- que siernpre en es-
te, oomo en otros casos,



h8y excepciones, puesto que la
experiencia artístíca puede ser ~g
es muchas veces- una ventaĵa.
Hoy Viene a mi este recuerdo al
hallarme frente a una verdadera
excepción: Ernesto Vilch~s, ~dmi-
rado actor teatral que triunfó -ro-
tundamente en el cínema.

1\provechando la estan cia de Er-
nesto Vilches en nuestra cíudad,
le visitamos para que nos eon-
ceda una interviú para los lecto-
res de FILMS SELECTOS. Vil-
ches, después de expresarnos la
simpatia que -sí ente por nuestra
revista, contesta gaJantf2mente a
todas nuestras preguntas.

-¿Qué opíníón le marece, téc-
nicamente, La cínematoqraña na-
cional? _

-Va iprogresando cada vez més
Y' perfeccionandose, pues según los
medios de que dispongan pueden
oontar, íncluso, cou grandes técni- I

cos cxtranjeros, ahora que, es mi
opinión el que los directores de-
ben ser españoles.

-¿Piensa usted -seguir actuando
en el cinema?

-Si pucdo aetuar Iíbremente,
si; si no es asï, IlO. Ouiero elegir
'para mi trab.ajo artístíco los com'"'
oonentes que mas conveng,an -pa-
ra la mejor realización de la
obra. En algunas produccíones-se-
rta solamente director Y' en otras
actor -1:l' director; pero eon un
ayudante que me dirigiera duran-
te mi actuacíón ante la lente. Tan-
to en el teatro como -en el cinema
'he trafado 'siempre de haoer una
escuela de arte, 'eon eíementos
artístícos bíen, dísciplínados y eon-
juntos perfectos.

-¿Otros ipl'oyectos?
~ -Me han hecho impcrtantes
proposicíones - para dirigir pelleu-
las en el, extranjero, p-ero no he
aceptado porque prefiero poner
mis conocímíentos técnícos a dís-
posícíón de mi país, '
-¿Cuàles son sus príndpales

ínterpretacíonesv .
( Co n t i n ú a en l a p à ç i n a 2,{)



o o o

t> ~ 11' l/ '/

~ ~ .L~~~

DIllBLOS DEL 1lIRE. - Las pelíeulas de
James CagpeY' se caracterizan por su op-
timismo juveníl, por su sana Y' fr~ca gra.
cia y. principalmente, por su calidad esen-
dal mente cínematogràñca. En efecto, sus
petículas tíenen un movímíento, una espon-s-
taneídad, un dinamismo realmente ínusíta-

da . El marco en el eual aparece generalmente colocado el símpàtíco
actor, tíene !:la de sl allclentes mU!J notables. llS¡, en el film que
nos ocupa, son las proezas temerarias de la armada àêrea àmeríoana,
de Ja cual forma parte James Cagneg. opuesto a su ínseparable amigo
!:I ríval al propio tíempo, Pat O'Bríen, cosa que da Iugar, por la
fre cura de uno !:I la serledad' del otro, a las sítuaciones mas di-
vertidas.

De esa íucha sin odlo entre los dos muchachos resalta vencedor el
inagotable optimismo Y' desenfado <Ie James Caqneg, que acaba por
quítarte la novia al amigo. quíen, comprensívo, se retira amíqable-
mente, deseando a la pareja toda suerte de felicidades.

El film, bien que exaeto d'e certe Y' casí de argumento a otros an-
teríores de James Caqneg, interesa vívarnente !J agrada, !:I' es digna
de relíeve la actuacíón del gracioso actor que, sin disputa, establece
abi una de sus bríüantes !:I' agradables creaciones.

PODEROSO C1lB1lLLERO_. - Esta
producción de Ibéríca Films, en cuga
realizacíón han Intervenido técnícos
extranjeri6s, falla príncípaímente por
ese lado têcníco, que, dada esa apor-

Iaeión cxperímentada, habíamos 'de suponer mejoraría lo realízado
basta ahora. Sin embargo, como, dejamos dlcho, no es así, Muchas de
las producciones íntegralmente nacíonaíes. la aventajan extraordína-

"" URQUINAONA .411
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Es i,pútil que Vd. -se esfüerce en
, dar. a su cabello. el magnilico

aspedo Iogrado por las' "estre-
llas rubias" del eme.

ta: aure~ heReza natural de estas
"hechi~ras rubias" que- cuen-
Jan a m.ill.ones &us adoradores .
sólose lagra con P.LATINOR, ~-
secreto de Hollyw<?od, di~
gado &hora por pnmem vaz-.

PLAT'INOR, es·un producto
coinplelameme inofensivo de

. absoluta pureza ·que deja el
~llo suave como la seda y
rubio como el:'oro.

p.I;A~Ne~elr -er único qÚe
permue la. ondulacíén perma-
nente.

DIf..l oabello' lOI refl_iOldel oro y 1.... .¡d.d de 1•• ed.
'li. v!'ttla ,m.p.dunu~nM, Est,llchecon.t~niendo un fnuco de rLATlNOR y otro de.
reaCUvo, .Ptes. 9,- (nJriJ;>reeparte). SI no.lo eneuenrra en su localided pidalo
eo'!tr.· r.. mbolso II PRO-BEl S'. A Peril, 183'Barcelona.- .

riamente en êse y tros aspectos, lo cual no a
cesaría esa aportacíón extranĵera que ba tenido- \!Iga es peítcuta.

La oonstruccíón de la mísma se asienta sobre bases esencíalmerrte
teatrales. Carece de aquella ligereza, de aquella soltura !f espontàneí-
dad propías del cinema '!:I de quien conoce a tondo el oñcío para
utilizar todos los recursos capaces de dar a la obra un aspeeto de
buen cinema. Por otra parte, el sonido resulta muy' defectuoso Y la
fotografía, bíen que clara !:I briliante, carece en absoluto d'e matiz.

H .pesa!" de todo ello la pelicula fué bien recibicfa y: celebrada, in-
duro alegremente en ocasiones. Ello es debidc al dialogo que, si
men es extensísímo, desproporcíonado para una obra d'e cinema, eon-
tíene, el} cambío, graciosÍsimas ocurreneías y es, en general, ehístoso.

Hsimismo provooa mug a rnenudo la caroajada del auditorio el actor
Casímíro Ortas en sus frecuentes írrtervencíones que, como es natural,
tíenen todas las característícas de una actuacíón sobre las tablas !:I,
por tanto, de perfecta acuerdo Gan el certe de la película. .

PIERNP.S DE 'SED1l. - De entre las pro-
duccíones híspanoparlantes realizadas en los
estudíos de Hollpwood; ésta es I una de las
màs aqradabtes Y' entretenídas. En ella In-
tervíenen múltiples tactores que le pro-
porcíonari atractivos de que en -general ea-
recía ese género de películas realizadas eo-

mŭnmente eon evidente pobreza de medios.
Priva en la que nos ocupa lo que podríamos Ilamar espectacular-

mŭsíca, . ooroposícíones coreoqràñcas mU!:I' apreciables, excelentes bai-
les, etcétera., En efccto, anotemos la íntervencíón de elemèntos ar.
tístícos de hastante Iama que, a .la par que proporcíonan al film
inédítos alícíentes, le corrñeren una qran variedad que lo hace més
estírnable, Por lo d'enl!aS, Raoul Roulien halla ipara la Interpretacíón
alguna.s cancíones muyl bellas, si' bien existeñ unas -que na cua-
drau eon el caràcter desenfadado Y' frivolo de la Ipel(ícula: Ro,sita Mo-
reno puede tambíèn, pdr su parte, haoernos una exoelente demostración
de .sus oonocídas dotes como bailarína, en cuyo, aspecto supera Iar-
gamente al de aet!ïz cínernatoqrañca.

El argumento d'el fihn, que opone en cornpetencía OOS fàbrícas pro-
duetoras de medías, -o mejor a los respectívos vendedores d'e las mis-
mas, da lugar a sítuacíones mug entretenídas il celebradas oon agrad~
por el públioo que asístíó a .la progeccíón,

RECORDEMOS liQUELLllS BORAS. - Marca·
damente r.omantico. el caràcter de esta película,
que nos presenta a un enarnorado ¡eyl cuyas OCU-

paeiones no le permiten dedicar a su esposa
tedo el tiemrpo y' las atencíones requeridas para
proporcíonarle la feIicidad, es; .dentre de- lo. ex-
tremad':ll.l'!1enteoonveneiona.J:.,bastante agradable e
interesante. Especíalmente el raalizador, ba sa-
bido - extraer notable partido de la ma!:loría' de
sítuacíones, 'Y' muchas de eílas 11IOS las presanta

Tlênas de mattces 11Umpristicos que nos arrancan unos momentos del
profundo romantieismo de la trama Y' led~n un caràcter ¡ rnàs in-
trascendente.

Por otra parte. el Iilrn; que pue de rJ1Ill!:l'bien consíderarse como
oorrredía musical, nQS oíreoe exeelentes composícíonea.jj cancíones de
bella frase melódíca, que baÒen màs símpàtíca la pn:~!}ección. .

La labor Interpretatíva es irnpecable. Sen protaqonístas de la mísma
Carl Brísern !:I'Mary Ellis.

w~~¡¡¡¡¡¡¡¡¡;¡iiiiiiñii;;;;¡'_m¡;;;;¡;;;"j Lll PICllRh MUSl.,Cll. - Paul Horbiger,

IiIi!'..el veterano adar alemén, una de los ae-
~. '<j, . tores cínematogréñcos rnés dïictiles, de rna-
~ !:lm versatilidad, ha encarnado ya para la

parrtalla dístíntas persoaalldades famosas,
príncípalmente en el' terreno de' la mŭsíca, establecíendo creaeíones
verdaderamente mémorables. 1l nadle mejer que a él podia oonfíarse
la íncorporacíón de la figura de uno de los díscípuíos predilectos de
Líszt, el genial Qomp.ositor yl pianista, . díscípuío que vive soJamente
para la rnúsica: Y' nacia sabe fuera de ella, Creemos que nadle pon-
dria tanto sentímíento como él en su encarnacíón, dando a ese per-
sona]e verdadero calor d~ vida.

Y «La -pícara :m'ÚSiC8;», destac:a'ble '!:liapor esa Interpretación justa,
. sobría, Imoeoahíe de Paul Horbíqer, es -més ap-l'eciabIé aún por el

espírítu del g-ran maestro, que- late en ·eUa, tradueido, au varias .de
sus màs bellas oomposlciones, diversa' Y'admirablemente .íntarpretedas;'
9' producidas dentro de una atnróstera apropíada, que adquíere UO'

formídabíe poder evocador, .
. La trama del film cs, "desde luego,' lo d'e menes. Se le ha conoa-
dído esoasa ' Importancla yl aparecen muchas situaeiones netamente for-
zadas. Pero el ñlm, como. dejamos
diCho, es bastante í nrer eeante. Don Yo. DOBLE





~ Concurso de caríeles de la «Germandat
\&I del Cinem<p>. - Con el fin de- divul-
gar entre la numerosa familia cinematogrci-
fica española la existencia de esta «Ger-
rnandat», que sólo persigue llevar a los
hogares azotados por la enfermedad, impo-
sibilidad material para el trabajo o rnuerte,
una ayuda en forma de diela, pensión o
subvención, para hacer rnés lIevadera la
desgracia, convoca entre los artistas espe-
cializados en carteles de propaganda a un
concurso para la confección de un cartel
que recuerde a todos la existencia de la
referida «Germandat» y la imperiosa obli-
gación que, por un deber de humanidad,
tienen todos los que a.Ia cinematografía
dedican sus adividades, de inscribirse a
ella ..

Dicho concurso se reqiré por las -siquien-
tes bases:

Primera. - Se convoca a tedos los ao-.
listas españoles especializados en carteles
para propagandas cínematoqréfioas a la eon-
fección de un cartel alegórico de la «Ger-
mandat del Cinema».

Segunda. - EI tamaño de los origina les
sera de 50 X 35, ĈI" cuetro tintas como mé-
ximo, consideréndose el negro como un eo-
Ior, y deberàn ostentar la siguiente leyen-
da: «Ingresseu a la «Oerrnandet del Cine-
ma» i propagueu aquesta obra benèfica».
Los origina les deberén presenterse, firmados
por sus autores, en el domicilio de la «Ger- .
mandat»: Rambla de Calaluña, 86, prel., por
todo el día 30 de junio próximo.

Tercera. - Debido al fin altruísta de la
«Gerrnandat» y a la imposibilidad materlal
de hacer dispendios, superiores. a sus posi-
bilidades, se concederén tres premios: UI)

primer premio de ciento cincuenta pesetas
y dos accésits de cincuenta pesetas cada
uno, para sufragar en parte los desembolsos
de los concursantes.

Cuarta. -:- Tanto los carteles premiados
como los no premiados seran expuestos al
público en uno de los salones rde exposi-
ción de esta ciudad, reservéndose el [urado .
el derecho de reíención de los rnisrnos has-
ta después de efectuada la exposlción, no
siendo su plazo superior al de un mes des-

de los premios ofre~ido~ ortM .su enfu-
siasrno para la divulgacíon ae ésta obra al.
truísta que se ha impuesto la «Germandat
de,1 Cinema», acudiendo a este [lamamiento,

® El éxito y pujanza que !esta adqulriendo
la cinematografia nacional, y. en espe-

ciel, la joven y ya prirrrera rnarca española
CIFESA, es un hecho por nadle puesto en
duda. No sólo es el impulso que esta rnar-

Alexander Engel y René Deltgen eri .Savoy Hotel 2171.
\

de el dfa de la entreqa de los origina Ies.
Ouinta ...... El [urado calificador esteré for-

mado por el presidente de Ia «Germandat
del Cinema», el presidente <de la Cérna-
re Española de Cinernetoqrefta y el presi-
dente de la «Associació d'Empresaris d'Es-
pectacles de Catalunya» (sección de cines); -
don Antonio Fumó, redactor cinematoqréfi-
ea de «Las- Noticias», por la Prensa diaria,
y don Temas G. Larraya, dlrector de FILMS
SELEGOS, por las revistas cin ematoqré-
fícas,

Se ruega a todos los artistas que colabo-
ran COn sus creaciones a la propaganda
del film, que. prescindiendo de la cuantía

ea ha dado a nuestra producción hispana,
sino que, adentréndose por el mercado rnés
díflcll ĵv de mayor competencia,como Io
es elieuropeo, CII los pocos díes de montar
una sucursal en Paris y visionar en prueba
privada el materia] de esta marca, se pro-
cede .al répjdo dobleje en lengua francesa
de la película «Es mi hombre». A esta pe-
lícula sique el doblaje, también, ,en lengua
francesa, de «Nobleza baturra», la gran
producción de Imperio Argentin'a, dirigida
por Florién Rey.

En Jerusalén, la casa J. J. Awad y Miguel
ha cornenzado la distribución de «Nobleza
baturra», con títulos superpuestos 'en francés,
por los peíses de Palestina, Siria' y Egipto.

En Bélgica,. la casa Lumina Film, de
Amsterdam, ha presentedo va, con extraor-
dinario éxito de público y crítica, las pe-
lículas «Nobleze baturra» y «Felipe II y El
Escorial».

En Holanda, la primera película eŝpaño-
la, lambién de la marca CIFESA, que ha
sido p resentada, es el «sketch» de Imperio
Argentina, titulado «Rornarize rusa» (Ojos
negros) .

. Y por si esto no fuera bastante para sa-
tisfacción y orgullo de la cinematografia
espeñola, hemos de agregar la noticia de
que de la película «Nobleza baturra» se
esta doblando en París, una version en
alemén, para ser presentada, dentro de muy
pocos días en Berlín, dande hay verdaderos
deseos de conocer esta notable superpro-
ducción españole, exponente del alma y
del temperamento reelo y viqoroso del
pueblo araqonés,

~I Para el nuevo film Ondra-Larnac de
\&I la Ufa «lnqeborq, la peligrosa», ,en el
que Anny Oĥdra desempeñaelpapel de
protagonista, han sido conlratados Hans Sĉhn-:
ker y Rudolf PlaUe. Realizador es Karl La-
mae, Friedl Behn-Grund carneraman y los
esoenerios seran construídos por Erich lano,
der y D.epenau.

~ ,'En 'a,lenta circular, don Luis Cab~zas,
\SI director propietario de Internacional
Films, nos informa haber tenido lugar la
fusión de los negocios de distribución de
Continental Films con los de edición de In-
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ternacional Films y de haber quedado uni-
ficadas 6111has adividades, a partir de esta
fecha, bajo el nombre- de la última firma,
hebíendo sido nombrado jefe de la sección
de distríbución el conocido actuario don S.
Lorenzo Gascón.

lntemacional Films empezaré muy en bre-
ve el rodeje de su' primera gran película
«Los héroes del barrio», que dirigira el ex-
perto dtrector Armando Vidal,. y a .la <;l.ue
sequiré luego la famosa obra lírica de tv1i-
guel Echegaray 'y del rnaestro Fernéndez Ca-
ballero, «Gigantes y cabezudos», asi eeme
otras . des obras célebres, cuyos derechos
tiene adquiridos.

Sinceramente desearnos a la nueva edi-
tera y distribuidera Internacienal Films, teda
suerte de éxítos.

@) Las dificultades que empañaban las cer-
. diales relaciones que hanexistide en-
tre la famesa ar~ista· Ginger Regers y la
RKO-RADIO, su productora de películas, han
sido arregladas salisfacteriamente por me-
dio de un nuevo centrato de cinco años y,
més importante aún, un fuerte aumente de
sueldo para la estrella. I

Dlchas díficultades han servido de entre-
rnés para las oonversaciones de les seledos
círculos socia les de la Meca del Cine, y no
eran pocos los que achacaban las dificul-
tades a rivalidades profesionales, déndole
al ,asunto carices verdaderamente fantastices.

Ya'esta ensavando las escenas que inter-
pretara eon el habílidoso Fred .Astaire en
su pr6xiina películe, cuyo titulo inglés es
«Never Gonna Dance», yque se espera
quedarà termínada para fines de julie pró-
ximo.

@) P?r fin parece que los ceballos de'
Bmg Crosby se han decidido a hacer

algo rnés que comer cebada. El caballo-
favorite del actor, ~hyyam, llegó sequndo

. en una de las carreras més lueidas de la
temporada.

Blng Crosby,
estrella de la
Paramouut,"

e Rod LaRoque oelebró tecientemente el
décimo anlversario de st{ 'fasamiente eon

Vtlma Banky., ¿Se acuerdan ustedes de
Vilma? ¿Y de sus roménticos fllrns con Ro-
nald Colman y Redolfo Valentírio i LaRoque
esta trabajando en la película de la Para-
mount «Reunlón», pere Vilma se contenta
eon ser \ 'Ia señora de laRoque. Estoy se-'
guro què \muchos de 'Sus admiradores de-
seeríen verla de nuevo en la pantalla.,

@) Recientemente la' P-aramo a UJms 0.5
derechos d? f¡¡¡ ~v~la: de Bruce. Gould

titulada «The Betfer Half» (La media naranja},
cuya producción empezaré en breve con
un reparto cornpuesto de 105 artistas jóve-
nes de dicha compañía... EI argumento se
desarrolla en un eolegio ...

@) El noteble actor característico, Lionel At-
will, pasó un momente de apuro cuando

se le cayó el biqote oostizo a causa de la
lIuvia que Io había empapado durante una
de las escenas de «Reunion», en la que
Atwill secunda a Herbert Marshall y Gertru-
de Michael. Léstirna que la pelicula ne
fuera una eomedia de Charlie Ch ase.

@?) Les derechos cinematografices de la
obra teatral húngara «Marie Bashkirt-

seff», acaban de ser edquiridos por la pro-
dudora RKO-RADIO, para la película que
hara la exoelsa Katharine Hepburn después
de que termine -el rodaje de su próxima
«Portrait of a Rebel» ».

@) La Paramount pidió «prestade» a Ro-
chelle Hudson. para interpretar el pa-

pel protagónico de «Poppv», en la cual
W. C. .Fields adúa de estrella ... · Richard
Crornwell se encerqaré del papel de ro-
rnéntico galan. La última vez que Rechelle
Hudson estuvo en les estudios de la Para-

-rnount . trabajó con Mae West en «Nacíde
para pecan> (She Done Him Wrong).

@) r;>icen que desde que se estrenó la pe-.
llcula en colores naíurales «Herencia de

.muerte» (The Trai! of the Lonesorne Pine),
se han puesto de moda entre las actrices
de Hollywood los polvos para la cara, usa-
-dos para. esta clase de pelíeulas. Gertrude
Michael, ectriz de la Paramount, que en
breve apareceré Tcon Herbert Marshall en
«Reunión», ha sido una de' las primeras en
adopter estos polvos cuya blancura contrasts
eon el teno roiizò de les que se han usada
hasta ahora. ..

-@ Spenoer Tracy lIeg6 a Nueva Y~rk corn-
pletarnente arruinadov sólo después de

do.s dias sin comer fué cuando consiquió su
pnmer papel como. .actor en el teatre Guild.

@ La obra teatral «Winterset», laureada
con el premio unénime de la crítioe

neoyorquine como el rnejor de la tempera-
da, sera vertída a la pantalla per la Radio
Pictures.

@ Las vacaeiones de Ann Sothern, ahora
ba]o contrato de siete años eon la

, 'RKO-RADIO, terminaron súbitarnente porque
esos estudios le erdenarpn partir inmedra-
tamente de Nueva York para comenzar los
ensayos del film «Save a l.adv-

Los hermanos Frank y Ralph 'Morgan corrversando can Ja encantadora Patricia Vllder
durante un intervalo de la producclĉn de 'una nueva pelicula Metro-Goldwyn-Mayer



SZOEKE S,ZAKALL

cómico. Szakall encarna en esta obra un
f01ógrafo pobre, que tiene una hija hermo-
sísima, produciéndole muchos conflidos al
padre por causa de la vida demasiado mo-
derna de la hijita. Naturalmente no falta el
«happy end».

Muy interesante es la segunda obra, que
hasta la fecha no tíene titulo. Es algo que
parece completamente nuevo en la pro-
ducción cínematografica. Szakall, desde lue-
go, es protagonista, pero no tiene nada que
decir durante toda la pellcula, Mejor dicho,
quíere decir mucho, pero no tiene ocasión:
siempre en el momento que quiere pro-
nunciar las rnés insignificantes palabras, hay
alguien o algo que Io irnpide. De manera
que Szakall pareoe mudo hasta la última
escena, en la que dice con el fil6sofo: el
srlencío es oro. Es una obra que sera "fil-
mada en varias ídiomas. La primera Io sera
en holandés y dentro de po eo ernpezarén
ya en Amsterdam los trabajos.

Otro proyedo de interés es la filmación
de la célebre obra teatral «Asunto ea ba Ile-
resco», del ísrnoso escritor húngaro AIe-
jandro Hunvadi. Naturalrnente, tarnbién en
esta películe tiene Szakall a su cargo las
notas humorísticas. En ella representa un
víe]o oficial, al qué sus subordinados hacen
mil trastadas, pero por su buen .corezén no
los castiga.

Todo esto nos cuenta Szakall con una
cara verdaderamente triste. Pero ya sabemos
ei porqué, Szakell es en estas semanas ac-
tor serio, aunque parezca menfira, Y ade-
més tiene locas ganas de tornar vacaclones
y no puede. Ni aun los domingos le que-
dan libres. pues trene que dedicerlos a
despachar su nurnerosísírna corresponden-
da.

Terminando nuestra breve charla, Szoeke
Szakall me encarga dé a sus amigos de Es-
paña entera recuerdos Y salud~s y especial-
mente a aquel sirnpético grupo de turistas
del Hotef Royal de Budapest desea decir-
les, por mediación de FILMS SElECTQS:
{<J A ver si pronto le vie-
nen a visitar ofra vez !» Rolf G. WELLlSCH

"

Kollywood por radio
(ConlÍnllac'ión de la pàgina 7)

Mary Astor, siempre encantadora, esta
filmendo aétualmente «Irapped by Televi-

-slon», con Lyle Talbot:,

¿ Quién dijo que en Hollywood todo va
despacío i. .. Denny Moore lleqó-. de Nueva
York en aeroplaño para tornar parte en
«Fer de La~ce», eon Edward Arnold y Lio-
nei Stander. La sugestiva adriz, tan apleu-
didaen los teatros de Broadwav, se dirigió
desde èl aeropuerto a los estudios de' Co-
lurnbia, dande conferenció eon el diredor
Biberman. Dos horas después estaba eó el
quardarropa probéndose los dleciséis ves-
tidos que necesita en la película. Almor-zó

eon sus compañe'ros, se pasó luego un
par de hores en la peluquería, fué después
a que le hicieran unas docenas de retratos,
recogió el libreto del film, cornió, se acos-
t6, leyó un rato su papel en la cama, jy
a las ocho de la mañana del día siguiente
se puso a trabajar ante la cémara y el mi-
crófono l

René Borgia, el exquislto poeta venezo-
lano, después de cincp años en Hollywood
ha. regresado a Caracas, donde le ofrecen
un alto puesto diplomético. Borgia, autor
de innumerables adapteclones cinematoqré-
ficas, desea que le envlen a España, la tie-
rra de sus antepasados, y seguramente al~
temara .allé las lsbores diplométicas con
làs de las letras, cooperando al enelteci-
rniento de las pelíeulas españolas.

Gary Cooper, aficionado a las estadlsti-
cas, ha tornado nota de que su última pe-
Iícula, «El secreto de vivir», tiene en ce-
luloide una longitud de diaz mil trescientos
noventa y tres pies. Dos millas menos cien-
to sesenta y siete pies. iY aún hebré quien
la encuentre cortal

George O'Brien, tan popular durante tan-
tos años, sigue siendo [oven, atrayente.... y
cotizable. En Columbia va a filmar ahora
una serie de seis películas de asunto ro-
méntico, algunas de' elias a todo -color.

Lionel Stander no es un actor supersti-
cioso, j Io que sí que es raro! Se ha corn-
prado en Hollywood una' casa de trece ha-
bitacíones, y piensa inauqurarla un martes,
trece, invitando a doce amigos y a trece
amigas, para que le acompañen a comer, jy
el tomarse trece copas eada uno!

Goraon Wiles ha dirigido magistralmente
su nueva película americena «Blackmailer»
(la anterior fué «Rosa de Francia», en ,es-
pañol), y' en este film, de ambiente miste-'
rioso, nos prêsenta el problema de dos
muertes, dos inesperados homicídios, sin
que el público sospeche basta. - el último
momento quién fué e~ asesino. Todo ocurre
alrededor de una mesa, en la que _estan ,
comiendo ocho personas. Asesinada la pri-

'mera, sin que nadle se pudiera, dar- euenta-
.de Io que sucedía, "eada 'una de las otras
siete pudo haber sido el ceiminal, Hasta
que cae là sequnda, i-Y todas las sospechas
siguen sobre 'cada uno de los restantes
seis l William Garqan, con gracia inimitable;
ayuda a Paul Hurst .a descubrir "9S crímenes.
Y a compartir eon él los honores de la
ínt,eq=!reta,ción. ~." .

Edith Fellows y ia ek Moran, [os dos mi~
núsculos artistes que tento se dlstínquen en,
«And So They Were Married», hari que-
dado cornprornetidos para oasarse en '1946.
¡5n cuanto Jack cumpla sus veintiún años!...

'lEdith tendré entonoes díeclnueve,

Sssss. .. Han transcurrido los tres minutos ...,
«Good inight...»

Miguel de ZARRAGA
Hollywood. 1936

"NATURINA , f

ACEfTE VEGETAL
Oevuelve .al-cabelkl- .u cotar natural pri,
mitivo sin 'eñirlo. - Qe aplicación fócil:-
No moncha la ;>iel. - CompleJamente

inafensivo. - Perfume- delidoso.
Preclo 8'30 (timbres' IlIdIlJ.do.5)-
J. ROM" E'R O. V O A. e A N A L S
En'r í q-u e Granados. 110. Barcelona

Talleres GniIlcol de la S, G, de.Publtcacícae •. S, A.• Borrell.:M3 a 249. Barcelona.

/
York. tratar de olvidarse de todo esto como
de un mal sueño...

Steve Gaye, en cuyo despaeho se halla
Linda al haeerle la triste oonñdèncía, la in-
terrumpe de pronto para decide:
-fi ver, señoríta Brown .....,vanros a tra-

bajar .•., me ha dado usted! una idea ... Il
prímero, esocna prirnera. Lugar: este des-
pacho ..., no, este despaoho no, una de esas
oasitas con que sueñan IQS enamorados,
!:j ... , Linda ..., Linda, puede que esto. no que-
de ,bien en la primera esoena,_ pero.; ¡te
quiero!-

ERNESTO VILCH-ES
(Co"linuació,,' d. t » pdg;"" -19)

-«Cascarrabias», «Wu-Lí-Chanqs, «Che!-
rí- Bibi-, «Su última noche» !:l' I «El 113,..
-¿Cuàl es el film que ba interpretado

con màs caríño -y entusiasmo?
-«Cascarrabias». Guardo para 'esta obra

uu especial caríño y' mug gra1.os recuerdòs,
. -¿Qué estrella de la pantalla as su pre-
dilecta?

-Me gusta la sensibilid'ad artistica de
Ja genial Kafuarine Hepburn, la ingenuidad
de 'SylV:¡il:Sidney y el arte de M.arlene
Díetrích, De ellos, Freoríc M,arch !:l' Líonel

"Barrpmore,
-¿..,..?
-Es oosíbíe que en ínvíerrío vueíva dos

o tres meses 'Para actuar otra vez en 'Bar-
celona !:I' desde aquí embarcarme para Bue- '
nos llires. ' ,
-¿Qué porvenir tlenen las produceíones

hisp-anas dentro del mercado, dnematoqra-
" Iíeo amerioano? .

+-l.o primèw7 que 'hace falta en España
51011 arqumentos, dírèĉtores yl síemore ante
todo, directores. Creo que hacen mU!:JI mal
en )1¡() dar a; Jaoroduocíón 'hispana la per-
teccíón que se niereoe y !púede dérsele, pues
nuestras películas nacéràn '!:II moríràn en
España, por serdemasiado reQionales !J
no tíenen en ouenta, al - 'pmd'udrlas, las
e.xigendas de tos mercados extranjeros,
rara el que. halt' t¡ue- presentar una Espa-
ña verdadera aon' tedas las beIlezas que
encíerra, 11 sus herrnosas vístas fotoqrañ-
'oas ernplearlas en realzar a nuestro país,
'desterranoo Ia oostumbre -'establecida de
Iímí'arse a fouigrafiar, como" si díjéramos,
Las ,omas teatrales, presentando argumentos
esorítos exclusívamente para el cínema 11
,olvidar el Imperio dominante de' la, peí-
neta !J la rnantílla,
-¿ .....?
-tlueoos actores no faltan Y' un ejemplo

- deeüc es el popular Antonio ViQO, que,
aunque de orocedencía teatral, pues ha-

, !bLa pertenecido a mi oompañía, 'ha resulta-
do un exceíente yl prestiqíoso actor del
cínema=-
, Ernesto Vílches, el simpàtioo !J1 ad!mi.rado

actor, se, despíde de nosotros encarqéndo-
nos transmñamoaeu su nombre unetusivo
!:lI oortñal adíós a su querido púbüco de
ceíona. - Carmen PERllRNllU DE BRUSE

to mós importante revista de
- eine. Se publica y se agota
tcdes los 'días15 de ccdè mes.
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El maquillaje no sirve para
las jovencitas

"EGOO Ann Dvorak, la promulgación de una
J ley probibiendo el uso del maquillaje an-
tes de la edad de veinte afios sería muy eon-
veniente.

-No tengo ideas puritanas -dice ella-.
Pero estoy convencida de que tal innovación
seria muy oportuna, porque veo el eíecto del
maquillaje sobre las muchacbitas de hoy.

Cuando yo era jovencita, si mi rnadre me
hubiese visto aplicandome afeites o eon pol-
vos o crayón de labios, me hubiera lavado
fuertemente la cara.

Pero ahora veo que las estudiantes de ca-
torcè años de edad se pintan como dndios y
ann cambian e~ color de ~u pelo.-

Cuando las [ovencítas imitan a las mujeres
de màs edad antes de que sea necesario, Ann
cree que pierden el excitante deleite que
acompaña eada fase d:e la vida de una mujer.
Como aparecen y piensan que deben actuar
como si fuerande màs edad, afectan un' aire
de sentirse aburridas y «blaséi -durante el me-
jor período de su vida.

-De esto tienen la culpa los padres, que
debieran ser un poco' rués severos eon sus
hijas- díce la actriz.

Mae Wesf revela a. las muje-
res el. arte de conservar el

inierĉs de los maridos

LAS observaciones Y ocurrencias de Mae
West han sida comentadas infínitas veces

sin que por ello pierdan su interés.
Deseosos de obtener la opinión de la on-

dulante rubia acerca de las relacíones. matri-
moniales nos personamos en el «set» de Llama
de Alaska (Klondike Lou) y aguardamos pa-
cientemente que se presentara la ocasión de
acapararIa durante diez minutos.

Cuando, por fin, conseguimos apartarla del
grupito que suele formarse a su a1rededor du-
rante los descansos, le disparamos la primera

. pregunta sin contemplaciones.
_ ¿Cómo puede arreglàrselas una mujer para

mantener vivo el ínterés de su marido hacia
~~ .

_¿Y a mí qué me cuenta usted? Yo no he
tenido nunca marido,

- Usted perdone la curiosidad, pero ¿por
qué no se ha casado usted?

-¿Para qué casarme, habiendo tantos ma-
ridos desocupados?

-Me parece que me he metido 'en camisa
de once varas,

-No lo tome usted en serio -dice la sím-
patíca Mae sonriendo -. Nome he casado por-
que no he dado todavía .con el hombre que me
haga cometer esa barbaridad. Ademàs, no vale
la pena de defraudar las esperanzas de muchos
hombres para hacer feliz a uno solo. Lo que
le dije de los maridos desocupados era pura
broma. Ninguna mujer puede acusarme de que
haya pretendido quitarle a su marido. Ni en
las películas me gusta cometer esta fechoria.

-Aplaudo su actitud, Mae. Pero no todas
las mujeres piensan lo mismo y por eso le pe-
-día un consejo para las mujeres casadas que
corren peligro de perder a sus maridos.

-Lo poco que sé 10 he aprendido leyendo
las demandas de divorcio. A mí me parece que
si la mujer se propone verdaderamente inte-
resar a su marido no le costarà mucho trabajo
Iograrlo. Pero la .mayoría se abandonan o 'no
piensan màs que en ellas mismas y cuando me-
nos lo esperan se encuentran eon que el pàjaro
ha volado. . -

Por 10 general los hombres detestan un
hagar demasíado femenina - añadió Mae -.
No hay que olvidarse de que ellos suelen pagar
el alquiler y, por lo tanto, la casa debería est al'
amueblada a su gusto. Nada de lacitos y fi-
guritas que, a lo sumo, estan bien en un «bou-
doír», .

Otro requisito es el de permitirle que sal-
ga de vez en cuando can sus amigos. Si no pue-
de salir abiertamente can otros hombres lo
hara a escondidas can otras mujeres.

Todo hombre tiene sus caprichos que la.
mujer debe tener cuidado de no contrariar.
Esta no implica cesión completa de tedos sus
derechos, sino una diplomacia bien entendida
que lo tenga satisfecho y convencido de su
superioridad.

.La ~ujer ~st3; se las arregla para ceder en
díscusíones sin importancia, a fin de salirse
can la suya en las que verdaderamente cuen-
tan;_Ademas, sabe de sobra que el afecto y el
carino son sus armas màs poderosas y que para
g~arse su corazón no hay mejor medio que
cuidar de su estómago.

Tod<?marido se interesa. por la belleza de
su mujer, pera ninguno de ellos quiere verla
can la cara llena de mejunjes. Le gusta que los
hombres la admiren, pero protesta, can razón,
SI esta .adrniración encuentra eco en su esposa.

En fin, que a mi modo de ver aunque es
muy. difícil retener a un hambre: el secreto
consíste en que no se dé cuenta de que se tra-
ta de retenerle.-

RlCARDO MARIo

of Treinta y nueve escalones»
DIREC'I'OR, Alfred Hitchcock. Reparto: Ri-

ch~rd .Hannay, Robert Donat; Pamela,
M~deleille Carroll; Miss Smith, Lucie Mann-
heim; Profesor Jordan, Godfrey Tearle; Crof-
ter, J ohn Lauríe; Señora de Crofter, Peggy
Ashc.roft; Señora de J ordan. Helen Hayes;
Sl;e!iff, Frank Cellier; Memory, Wylie Watson;
V1aJ~ntes de comercío, Gus McNaugnton y
J erri Verno: La doncella, Peggy Simpson.

SINOPSIS

Richard Hannay, recién llegado a Londres,
va a un teatro popular, dande se produce una
gran alarma por unos disparos. En la confu-
sión de la huída auxilia a una joven que se
hallaba en peligro de ser arrollada. Se la Ileva
a su casa. Ella le revela que es una espía in-
ternacíonal que persigue a una organización
que Uata de vender :secretos vitales de las
defensas antiaéreas de Tnglaterra.

La espía aparece' a la mafiana siguiente
apuñala.da en la catna. Antes de expírar trans-
mite a Hannay una pista importante, y éste
sale para Escocia.

En el tren conoce a otra joven. La policía
registra el tren buscando a Hannay como ase-
sino de 1a que apareció muerta en su casa.
Hannay se tira del tren y merodea por los
campos. Se refugia en Edímburgo, en casa de
un respetable profesor ... ; pero descubre, can
estupor, que la mano del venerable ancíano
presenta una mutilación inconfundible que,
según le reveló la moribunda, es el signo por
el que reconocería al jefe de «Los 39>},la peli-
grosa banda de los espías ...

El profesor se siente descubierto y quiere
hacer desaparecer a Hannay. Este logra huír,
y el azar vuelve a reunírlo can la joven que
conocíó en el tren. Elia le denuncia como
asesíno: pero los falsos policías que le detienen
san míêmbros de «Los 39>),y secuestran [untos
a Hannay y la joven. Juntos huyen de nu eva,
'y sorteando nuevos peligros logran paner fin
a los crímenes de «Los 39» y a la solteria de
los dos símpàticos protagonistas.

¿Qué insospechados e ingeniosos recursos
descubrirà el inconmensurable Hitchcock para
dar lógica y naturalidad a este desenlace?

Los inventores de Hollywood

EXTRAÑO origen tienen muchas invenciones,
mejoras y artimañas utilizadas para per-

feccionar las películas sonoras.
Por ejempIo, Wesley Miller, experto en la

reproducción del sonído, pasó en cierta ocasión
una temporada al borde de. un desierto, en
una casa blanqueada. Recordando esta cir-
cunstancía, pudo resolver un problema queha-
bía desconcertado a los técnicos del sonido
por algún tiempo. Cuando los micrófonos se
recalientan debido a la exposíción a la luz in-
tensa, y por consiguiente al calor, se dilatan
las partes metàlícas, deformando el sonido.

Miller comprendíó que aquella casa del
desierto estaba pintada de blanco para di-
fundir la luz y en consecuencia, el calor, y que

IMPORTANTE
lnsistirnos cerca de nuestros lectores para

que dirijan todas las reclamadones, órde-
nes de suscripción, giros, oartiflcados, et-
cétera, a nombre del administrador de esta
reviste Diputación, 211, Barcelona, con Io
qUE? facllitarén nuestro trabajo y evitarén
pérdidas de tiernpo.

por la misma razótf èl color negro ab orbe la
luz y el calor. L s ±uicrófon.os e f'ktaro.n d
blanco, la difusión d a Ij1Z os conservó res-
eos, y así se obfu.vo la 1'êpto..ducción perfecta
del sonido, sin dificultades ni cambios frecuen-
tes de micrófonos.

Las escenas con lluvia han constituído un
perenne problema, porque el sonido reproduci-
do de las gotas de agua, al caer en las ventanas
o sobre el pavímento o el piso, es enteramente
.diferente al 'producido por el fenómeno real.
A veces se ha usado 'papel secante para dis-
minuir el ruido y en otras ocasiones ha sida
necesario alejar la lluvia artificial de la càmara
para evitar los trastornos explicados.

Douglas Shearer, técnico de la Metro-Gold-
wyn-Mayer sobre la impresión del sonido, pen-
saba en él problema de la lluvia una noche gue
se dirigía a su casa en automóvi1. Empezo a
llover y conectó el limpiador del parabrisa,
pero el aparato no funcionaba. Desconsolado,
trataba eon dificultad de mirar a través del
vidrio, pera el agua corría en abundancia por el
parabrisa y era imposible distinguir aun a corta
dístancia, Al momento se le ocurrió una idea.

Sugirió que se inclinase ligeramente la ven-
tana, para que el agua corriese por la parte
exteríor del vidrio, ímitando la caída de la llu-
via, con lo que se eliminaría el ruido que tantas
molestias había causado. Los resultados fueron
períectos.

En el taller del estudío, Tom Balzar se ocu-
paba en labrar a torno dos pedazos de madera
sólidarnente pegados eon cola. Impulsada por
la fuerza centrifuga del torno, una partícula
de cola adquírió la forma de una hebra del-
gada, como si fuera un bilo. Este pequeño in-
cidente conduĵo a la «fabricacíón de telarañas»,
un artículo muy necesario para ciertas pelícu-
las, que ahora se obtiene can la ayuda de un
motorcíto que hace gírar el caucho Iíquido en
un receptàculo adjunto.

A Olíver Marsh no le gustaba escribir en
màquina, porque se lastimaba los dedos, por
cuya razón inventó las cubiertas de caucho
para las tedas de la màquina. En seguida pa-
tentó su invención, y el usa de este accesorio
se ha extendido de tal 'manera, que su eon-
sumo le produce una aprecíable renta. Marsh
es fotógrafo de la Metro-Goldwyn-Mayer.

Un día acertaba a dar vueltas al disco gi-
ratorio en que se encuentran los diferentes
lentes de una càmara, dispuestos de manera
que cualquiera puede usarse a voluntad. Cuan-
do liegó a su casa construyó un disco igual, en
miniatura, con agujeros en lugar dè lentes, y 10
conectó a un afilador mecànico de lapíces, de
modo que se pudieran afilar làpices de cual-
quíer diametro, metiéndolos en el agujero "
adecuado.

J ohn Arnold, jefe del departamento de ci-
maras de la Metro, vió un camión eon ruedas
dobles para evítar que la gasolina se batiera
por la osci1ación del vehículo. Después de ha-
ber hecho experimentos eon cuatro ruedas
provistas de neumàticos de caucho, produjo
un aparato, por medio del cual se puede mover
una cúmara en cualquier dirección y para cual-
quier etecto, sin el menor vaivén o sacudida.
Esta invención casí ha revolucionado la pro-
ducción de películas sonoras y actualmente se
considera uno de los grandes adelantos recientes
en la fotografía
cinematogràfica. Cr,EMENTE RODRIGO

Las aficiones de Grace Moore
GRACE Moore es una gran coleccíonís ta de

objetos .de arte y muebles antiguos. Cada
vez que ha ce unlargo víaje, 10 aprovecha para
b~scar algún objeto raro para adorno de su
v111aen Cannes o su casa en Beverley HUis.
Ultimamente adquírió una vitrina veneciana
del siglo XVIII, algunos otrosmuebles, como una \
cama, una «chaise-longue». una cómoda y un
escritorio todo del siglo XVIn; unas sillas de la t
época de Luis XV y un salón Luis XIV, tapiza-
do con el brocado original de un maravilloso
azul. m

Otra afición suya es la colección de recetas :7
de cocína . Colecciona recetas de todo cuanto
le gusta y le es nuevo, sobre todo durante sus AI
viajes al extranjero. 'Tíene tedo un archivo ~I
Ileno , Elia misma es ura cocinera notable, esta
muy orgullosa por un premio que ganó por una ~
torta de chocolate que hizo cuando aún vivía ~
en 1;'ennessee. En aquella época la bella preta- 1-
genista de U na 11:0chede amor y Quiéreme siem- ~
pre, era .mIa sencilla muchachita que can ta ba
los domingos en el coro dela iglesia del pueblo.

@



PARA EL ARCH/VO
fuan de Orduña

Fich a bioçréfica

ES'l'E gran actor del eJenco de Cifesa nació
en Madrid el 27 de abril de'1906.

Desde niño demostró una gran afición por
el teatro. Sus mejores juguetes fueron libros
de comedias y revistas teatrales.

Cuando terminó el bachillerato tuvo serios
disgustos con sus padres porque querían que
fuese ingeniero de caminos, carrera que su
padre había cursado y que ejercía profesio-
nalmente, mientras gue Juan de Orduña de-
mostraba sus inclinaciones teatrales.

Después de accidentados estudios y aun te-
niendo aprobadas Ja mitad de las asignaturas
de la carrera de derecho, consíguíó dedicarse
a su actividad preferida, debutando en el ,
teatro con Ja compañía de don Emilio Thui-.
llier, el año 1924, bajo cuya dirección díó los I
primeros pasos en la escena.

Meses màs tarde, y por curiosidad, se de-
dicó al eine, Necesitaba Pérez Lugín mucha-
chos para La casa de la Troya y él, aunque no
tenía ninguna simpatía de momento por el
eine, aprovechó la circunstancia de que se
hallaba descansando la compañía de teatro,
y se presentó, Tuvo la suerte de ser admitido,
para interpretar el Augusto Armero de la su-
sodicha einta. ,

Las pe1ículas que tiene hechas son La casa
de la Troya, La reuoltosa, La chauala, Boy,
Pilar Guerra, Vencedores de la muerte, Rosa
de sacrificio, Una aventura de eine, Estudiantes
y modistillas, Las estrellas y El rey que rabio,
que fué su última película. muda. La prime-
ra sonora ha sido Nobleza baturra, a la que
han seguido El cura de aldea, La casa de la
Troya y Boy.

Ha tenido como directores a Benito Perojo,
Floriàn Rey, Antonio Calvache, Pepe Busch,
y él mismo ha dirigido Una aventura de eine,
que también fué adaptada por él.

Ha trabajado eon Imperio Argentina, Mi-
guel Lígero, «La Romerito», Carmen Viancé,
Josefina Tapias, Pepe Moncayo, Mari Luz
Callejo, Florian Rey, Pitusín, Manuel San
German, Suzy Vernon, etc., etc.

Aunque le agradan mucho los papeles de
matiz cómico, prefiere los de galan dramàtico,
no obstante ser aquéllos màs fàciles y agra-
decidos.

Le gustan todos los artistas españoles, y,
. naturalmente, tiene màs simpatías por los
que han trabajado eon él. De los extranjeros
muestra preferencia por Norma Shearer, Syl-
via Sydney y Franchot Tone. Aparte, como
es natural, del indiscutible «Charlots, .

Es soltero, altura 1'74. Pesa 65 kílogramos.
Tiene el cabello castaño obscuro y su caràcter
es impulsivo y extremadamente jovial.

De niña soñadora li estrella
del eine

JEANE'l"l'E Mac Donald mantendrà eterna-
mente vivo eJ. cariño que siente por Fila-

delfia.
La estrella de [Oh, Marietta! nació en dicha

ciudad. Allí concurrió a la escuela elemental y
superior. Sus amigos de la nífiez, sus juegos
ínfantiles, sus recuerdos de esa edad encanta-
dora, son todos parte de Filadelfia. En el portal

Ya ha salido el séptimo número de

.1 p ROY E e TOR
de la casa de ladrillos rojos en que VIVIa la
conservadora família Mae Donald, soñó J ea-
nette por primera vez eon el dia en que ella
triunfara en la escena. El eine no le interesaba
entonces, Queria ser una gran cantante... y
uña gran bailarina... y nada en el mundo po-
dría impedírselo.

A los acordes de un fonógrafo, la chica,
especialmente cuando estaba sola, bailaba hora
tras -hora para un imaginario auditorio, J ea-
nette era la màs joven de las tres herman as, y

todos consideraban que las otras dos poseían
rnàs talento que ella.

Miss Mae Donald tuvo su primera oportuni-
dad en las tablas cuando su hermana Blossom
'trabajaba en los escenarios neoyorquinos. Es
el caso gue J eanette fué ~ visitar a Blossom y
ésta pidió al empresario Nèd Wayburn que eon-
tratara a la chica, Así lo hizo Wayburn, ingre-
sando J eanette en el cuerpo de baile. N adie
pensaba que la joven tuviera facultades de
cantante o de actriz... nadie excepto J eanet-
te, que seguía soñando.

Aunque las tres herman as, desde niñas, te-
nían la ambición de trabajar en las tablas o
dedícarse a alguna profesión relacionada eon
el teatro, hasta entonces no había habido

UNA CRONICA
escrita por don Jacinto Benavente.

UNA NOVELA ENCUAOERNABLE
tituladà LA ESTRELLA CAUTI-
VA, de Tomàs Borrŭs.:

UNACOMEDIA
El melodrama en un pról ogo y tres
acto s ¡20,OOODUROS!, de Nova-
rro y Torr ado,

UN ARGUMENTO DE PELICULA
el de la titulada EL CAPITAN
BLOOD.

LECTURAS BIOGRAFICAS
la amenísíma secci6n encu adern a.
b Ie que publica actualmente la
bíografía de don] os é Echegaray.

CUENTOS
de Pere da, Zamacois. Hernandez
Catà, Gabirondo, Birabeau ..,

ARTICULOS
de Emiliano F. Aguilera y F. I>é~
rez Capo,

Estos y otros interesantes trabajos pu-
blica, magníficamenn- ilustrados, el nú-

mero de junio de la revlsta

LECTURA~S
artistas en la família Mae Donald, una de las
màs conservadoras, convencionales y religio-
sas de Filadelfia. Míster Mae Donald era ar-
quítecto, y su esposa atendía a los quehaceres
domésticos.

- 'I'omàbamos lecclones de música y baíle
-dice ĵeanette c-, pero no nos permítfan can-
tar, baílar o tocar el piano los domingos. Cuan-
do hablàbamos, como suelen hacer muchas jó-
venes, de dedicamos al teatro, mama y papa
nos animaban... aunque tengo mis barruntos
de que "no nos tomaban en serio. No obs-
tante, siempre recordaré cuànto nos alen-
taban, pues muchas veces los padres, por
querer ímponer sus propias ideas, lo que_ ha-
cen es arruinar ej porvenírj'de los híjos.

Antes de cumplír los cinco años, soIía re-
presentar para grupos reducidos de personas,
en fiestas religiosas, escolares, etc., bien re-
citando o ejecutando algunos bailes que me
enseñaba mi hermana Elsie. La primera vez
que me presenté en público fué a los tres afios,
bailando el vals de La viuda alegre en una
fiesta escolar. ¡Qué curioso que haya bailado
ese vals! Siempre ha sido uno de mis favoritos.
Cuando lo bailaba para la pelicula, me pareeía
que era una parte de mi vida misma.-

La rutílante estrella vísitó recientemente
Filadelfia. Durante su permanencia allí.. Blos-
som representaba en cierto teatro de la ciudad
y Elsie inauguró una escuela de declamación.
De manera, pues, que la família estuvo reunída
varios días. J eanette víó a muchos viejos ami-
gos suyos. La estrella es de esas personas que
[amas olvidan a' sus buenos anrigos.

Entre las màs ardientes admíradoras de J ea-

nya

nette figura una ex maestra suya, quien ha
seguido eon interés y orgullo los progresos de
la actriz. La buena maestra no pierde una pe.
1ícula de miss Mae Donald, ni deja pasar lilia
sola semana sin escribirle, incluyendo en su
carta recortes de los periódicos de Filadelfia.

Hace poco, Jeanette se mudó a Brentwood
un aristocratico suburbio de Hollywood. Viv~
allí, acompañada de su madre, en una hermosa
casa rode ada de bellos j ardines y eon piscina
y cancha de tenis, muy satísfecha de haber
visto realizados sus sueños infantiles.

ŝembtenza il. qotas¡
Una l'1erkel

UNA favorita de todo el mundo en "los es· I
tudíos, Desde los altos funcionarios de la

em:presa hasta los més hurnildes obreros son
amigos suyos ... Síempre esta conforme eon losli
papeles que le adjudican, no le importa que
sean de protagonista o de partiquina. .

Es de mediana estatura. Tíene cente1leantes
ojos azules y cabe1lo dorado. Nació en Co- I

vington, estado de Kentucky. \
No comenzó a ir a la escuela hasta después

de haber cumplído los nueve años. Su padre era
viaj ante de comercío y la família estaba síem-
pre de un.lado a otro ... Esa es la razón de que
Una no fuera antes a la escuela. Sus padres se
casaron un primero de enero ... Y míss Merkel;
se casó eon Ronald Burla también un primero ¡
de enero. t

Siempre había des eado ser actriz. Pero sin
abrigar muchas ilusiones a ese respecto. Al
trasladarse su familia a Nueva York, miss
Merkel ingresó en una escuela de declamación
Por aquel entonces estudiaba también para
maestra ... Si resultaba un fracaso en el teatro,
podia recurrir a las aulas escolares. Hizo su
debut en el cine desempeñando el papel de
hetmana de Lillían Gish en cíerta pe1ícula di-
rigida por D. W. Griffith. Dicha producción
nunca víó la luz pública.

Después probó fortuna en las tablas. En su
primer papel en la escena s6lo tenia que decir
tres palabras. La obra se llamaba The poor
Nui, Perteneció dos años consecutivos al re-
parto de una obra en que Helen Hayes era la
protagonista. De abi nació una sólida arnistad
entre las dos actrices. Cuando miss Hayes se
casó eon Charles Mae Arthur, obsequió a Una
con el ramillete nupcial.

Vino a Hollywood a desempeñar un papel
dramàtico en Abraham Linooln.i, Participó
después en otras tres pe1ículas antes de que 1a
contratara la Metro-Goldwyn-Mayer. Su rna-
gistral labor en Vidas intimas y La pelirroja
la establecieron como actriz cómíca de pri-
Olera linea. .

Tiene infinidad de amigos que no pertenecen
al eine. Nunca olvida un aniversario o un cum-
pleaños. Siempre esta comprando regalos gue
sabe gustaran a sus amigas. Detesta las ñes-
tas suntuosas. Prefiere las reuniones eon un
pequeño grupo de íntimos de la familia.

Todos los artistas que colaboran eon ella,
aunqne sea una sola vez, la consíderan en Io .
sucesivo entre sus mejores amigos. Es afício-
nada a guisar para su esposo ... Los ejercicíos

, no le quitan el súeño. Dice que t'iene tan buen I

apetito como un Iabrador ... , de buen apetito.

I

Ya ha saJido el séptimo número de

PROYECTOR
Le encantan las patatas, el pan y las frutas.
Guia su propio coche. Lee semanalmente ~
promedio de cinco novelas, ínclusive volumi-
nosas biografías. Su madre, su padre, su eso
poso y ella forman una de las famílias màs íe-
lices en Hollywood. En su casa no hay criadas.
Tienen solarnente una cocinera, a la que eon-

. síderan como de la familia ... Sobre todas las
eosas, Una Merkel no quiere ser estrella.

JUAN MENÉNDEZ
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las Anita Louise y Nino Martini en

la película 20th Century - Fox
BRINDEMOS' POR EL AMOR.
(Poto envio d. S.bunl Internatlon ..l S"ndloat.)
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